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ɤɴɦ ɨɛɹɜɚ ɡɚ ɜɴɡɥɚɝɚɧɟ ɧɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚ ɧɚ ɫɬɨɣɧɨɫɬ ɩɨ ɱɥ. 20, ɚɥ. 3 
ɨɬ ɁɈɉ ɫ ɩɪɟɞɦɟɬ: 

„Ɋɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɟɱɚɬɧɨɬɨ ɢɡɞɚɧɢɟ ɧɚ „Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ“ ɱɪɟɡ 
ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ“ 

 

 

 

 

I. Ɉɛɟɤɬ, ɩɪɟɞɦɟɬ, ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɚ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɹ ɢ ɭɫɥɨɜɢɹ ɡɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ 
ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚɬɚ ɩɨɪɴɱɤɚ 

 

1. Ɉɛɟɤɬ ɧɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚɬɚ ɩɨɪɴɱɤɚ ɟ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɹɧɟɬɨ ɧɚ ɭɫɥɭɝɢ ɩɨ ɫɦɢɫɴɥɚ ɧɚ   
ɱɥ. 3, ɚɥ. 1, ɬ. 3 ɨɬ ɁɈɉ. 

 

2. ɉɪɟɞɦɟɬ ɧɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚɬɚ ɩɨɪɴɱɤɚ - Ɋɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɟɱɚɬɧɨɬɨ ɢɡɞɚɧɢɟ ɧɚ 
„Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ“ ɱɪɟɡ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ. 
 

ɉɨɪɴɱɤɚɬɚ ɫɟ ɜɴɡɥɚɝɚ ɩɪɢ ɭɫɥɨɜɢɹɬɚ ɢ ɩɨ ɪɟɞɚ ɧɚ Ƚɥɚɜɚ ɞɜɚɞɟɫɟɬ ɢ ɲɟɫɬɚ ɨɬ 
Ɂɚɤɨɧɚ ɡɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɢɬɟ ɩɨɪɴɱɤɢ (ɁɈɉ) ɱɪɟɡ ɩɭɛɥɢɤɭɜɚɧɟ ɧɚ ɨɛɹɜɚ ɡɚ ɫɴɛɢɪɚɧɟ ɧɚ 
ɨɮɟɪɬɢ. 

 

3. Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɚ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɹ ɢ ɭɫɥɨɜɢɹ ɡɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚɬɚ 
ɩɨɪɴɱɤɚ 

 

3.1. ɂɡɩɴɥɧɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɫɥɟɞɧɚɬɚ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɚ 
ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɹ ɧɚ ɭɫɥɭɝɚɬɚ: 

3.1.1. Ɋɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟɬɨ ɧɚ „Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ“ ɫɥɟɞɜɚ ɞɚ ɫɟ ɨɫɴɳɟɫɬɜɹɜɚ ɩɪɢ 
ɨɬɱɢɬɚɧɟ ɫɬɚɬɭɬɚ ɦɭ ɧɚ ɨɮɢɰɢɚɥɧɨ ɢɡɞɚɧɢɟ ɧɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɚ Ȼɴɥɝɚɪɢɹ ɢ ɩɨɥɚɝɚɧɟ ɧɚ 
ɞɴɥɠɢɦɚɬɚ ɝɪɢɠɚ ɡɚ ɨɩɚɡɜɚɧɟ ɚɜɬɨɪɢɬɟɬɚ ɧɚ ɇɚɪɨɞɧɨɬɨ ɫɴɛɪɚɧɢɟ.  

3.1.2. „Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ” ɟ ɫ ɩɟɪɢɨɞɢɱɧɨɫɬ ɫɴɝɥɚɫɧɨ ɱɥ. 12 ɨɬ Ɂɚɤɨɧɚ ɡɚ 
„Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ” - ɪɟɞɨɜɧɢɬɟ ɛɪɨɟɜɟ ɫɟ ɨɬɩɟɱɚɬɜɚɬ ɜɫɟɤɢ ɩɨɧɟɞɟɥɧɢɤ ɢ ɱɟɬɜɴɪɬɴɤ ɨɬ 
ɫɟɞɦɢɰɚɬɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɬɟɡɢ ɞɧɢ ɫɚ ɪɚɛɨɬɧɢ, ɚ ɢɡɜɴɧɪɟɞɧɢɬɟ – ɢ ɜ ɞɪɭɝɢ ɞɧɢ ɨɬ ɫɟɞɦɢɰɚɬɚ, 
ɜɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ ɢ ɜ ɧɟɪɚɛɨɬɧɢ ɞɧɢ. 

Ɉɱɚɤɜɚɧɢɹ ɬɢɪɚɠ ɧɚ „Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ“ ɡɚ 2020 ɝ. ɟ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨ 1800 (ɯɢɥɹɞɢ ɢ 
ɨɫɟɦɫɬɨɬɢɧ) ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɚ. 

 Ɂɚɹɜɟɧɢɬɟ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɛɪɨɟɜɟ „Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ” ɫɟ ɩɨɥɭɱɚɜɚɬ ɨɬ 
ɩɟɱɚɬɧɢɰɚɬɚ ɜɫɟɤɢ ɩɨɧɟɞɟɥɧɢɤ ɢ ɱɟɬɜɴɪɬɴɤ ɨɤɨɥɨ 13,00 ɱ.  

ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɫɟ ɢɡɞɚɜɚ ɢɡɜɴɧɪɟɞɟɧ ɛɪɨɣ, ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹɬ ɞɨ ɟɞɢɧ ɱɚɫ ɨɬ ɜɡɟɦɚɧɟ ɧɚ 
ɪɟɲɟɧɢɟ ɡɚ ɨɬɩɟɱɚɬɜɚɧɟɬɨ ɦɭ ɭɜɟɞɨɦɹɜɚ ɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥɹ, ɤɨɣɬɨ ɫɜɨɟɜɪɟɦɟɧɧɨ ɝɨ ɩɨɥɭɱɚɜɚ. 

3.1.3. ɍɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɫɥɟɞɜɚ ɞɚ ɩɪɟɞɥɚɝɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɧɟ ɩɨ-ɦɚɥɤɨ ɨɬ 500 
(ɩɟɬɫɬɨɬɢɧ) ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɚ ɨɬ ɜɟɫɬɧɢɤɚ. 

3.1.4. Ɉɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹɬ ɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥ ɦɨɠɟ ɞɚ ɡɚɹɜɹɜɚ ɩɢɫɦɟɧɨ ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɢ 
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɩɪɢ ɭɫɥɨɜɢɹɬɚ ɧɚ ɫɤɥɸɱɟɧɢɹ ɞɨɝɨɜɨɪ.  
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ɉɨɥɭɱɚɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɡɚɹɜɟɧɢɬɟ ɡɚ ɦɟɫɟɰɚ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚ ɨɬ ɩɢɫɦɟɧɨ 
ɭɩɴɥɧɨɦɨɳɟɧ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥ ɧɚ ɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥɹ ɫɪɟɳɭ ɩɨɞɩɢɫ.  

3.1.5. ɋɴɝɥɚɫɧɨ ɱɥ. 15 ɨɬ Ɂɚɤɨɧɚ ɡɚ „Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ” ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧ ɛɪɨɣ, 
ɤɚɤɬɨ ɢ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬɚ ɧɚ ɜɟɫɬɧɢɤɚ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹɬ ɨɬ ɩɪɟɞɫɟɞɚɬɟɥɹ ɧɚ ɇɚɪɨɞɧɨɬɨ 
ɫɴɛɪɚɧɢɟ. 

Цɟɧɢɬɟ ɫɚ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢ ɫɴɫ Ɂɚɩɨɜɟɞ № ȺȾ-850-05-203 ɨɬ 27.09.2018 ɝ. ɧɚ 
ɩɪɟɞɫɟɞɚɬɟɥɹ ɧɚ ɇɚɪɨɞɧɨɬɨ ɫɴɛɪɚɧɢɟ (Ⱦȼ, ɛɪ. 81 ɨɬ 2.10.2018 ɝ.) ɢ  ɫɚ ɫɥɟɞɧɢɬɟ: 

 

- ɰɟɧɚ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧ ɛɪɨɣ „Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ” – 0,80 ɥɜ.; 
- ɰɟɧɢ ɡɚ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ „Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ”: 
- ɡɚ ɟɞɢɧ ɦɟɫɟɰ –     8,00 ɥɜ.; 
- ɡɚ ɬɪɢ ɦɟɫɟɰɚ –    24,00 ɥɜ.; 
- ɡɚ ɲɟɫɬ ɦɟɫɟɰɚ –  48,00 ɥɜ.; 
- ɡɚ ɞɟɜɟɬ ɦɟɫɟɰɚ – 72,00 ɥɜ.; 
- ɡɚ ɟɞɧɚ ɝɨɞɢɧɚ –   96,00 ɥɜ. 
3.1.6. Цɟɧɚ (ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ) ɢ ɧɚɱɢɧ ɧɚ ɩɥɚɳɚɧɟ. 

Ɍɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɩɪɟɞɥɚɝɚɧɨɬɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ ɡɚ 
ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ. Ɇɚɤɫɢɦɚɥɧɢɹɬ ɪɚɡɦɟɪ ɧɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɟ 25% (ɞɜɚɞɟɫɟɬ ɢ ɩɟɬ 
ɩɪɨɰɟɧɬɚ) ɨɬ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪ. 

3.1.6.1. Ɂɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ ɞɨ 3 ɦɟɫɟɰɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ 
ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɨ-ɝɨɥɹɦɚ ɨɬ 20% (ɞɜɚɞɟɫɟɬ ɩɪɨɰɟɧɬɚ) ɨɬ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ 
ɟɤɡɟɦɩɥɹɪ ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨ ɨɬ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɬɨ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ. 

3.1.6.2. Ɂɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ ɝɨɞɢɲɟɧ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɢ/ɢɥɢ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ 
ɧɚɞ 3 ɦɟɫɟɰɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹ ɧɚ ɛɚɡɚ ɩɪɟɞɥɚɝɚɧɢɬɟ ɡɚ 
ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɢ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɨ-ɝɨɥɹɦɚ ɨɬ: 

- 22 % (ɞɜɚɞɟɫɟɬ ɢ ɞɜɚ ɩɪɨɰɟɧɬɚ) ɨɬ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪ – ɡɚ 
ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɞɨ 800 (ɨɫɟɦɫɬɨɬɢɧ) ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɚ; 

- 25 % (ɞɜɚɞɟɫɟɬ ɢ ɩɟɬ ɩɪɨɰɟɧɬɚ) ɨɬ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪ – ɡɚ 
ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚɞ 800 (ɨɫɟɦɫɬɨɬɢɧ) ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɚ. 

 

ɍɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɩɨɞɪɨɛɧɨ ɨɩɢɫɜɚɬ ɧɚɱɢɧɚ ɧɚ ɮɨɪɦɢɪɚɧɟ ɧɚ ɩɪɟɞɥɚɝɚɧɚɬɚ ɰɟɧɚ 
(ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ) ɩɨ ɟɥɟɦɟɧɬɢ - ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ ɜ ɤɚɬɚɥɨɡɢ, ɧɚɛɢɪɚɧɟ ɧɚ ɚɛɨɧɚɬɢ, 
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɡɚ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟ, ɞɨɫɬɚɜɤɚ ɞɨ ɚɛɨɧɚɬɚ, ɨɬɫɬɴɩɤɢ ɢ ɞɪ. 

3.1.7. ɉɥɚɳɚɧɢɹɬɚ ɩɨ ɞɨɝɨɜɨɪɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɜ ɥɟɜɨɜɟ, ɩɨ ɛɚɧɤɨɜ ɩɴɬ, ɩɪɢ 
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɬɟ ɨɬ ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹ ɰɟɧɢ ɡɚ ɛɪɨɣ ɢ/ɢɥɢ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɢ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɞɨɝɨɜɨɪɟɧɚɬɚ 
ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ. 

ɂɡɩɴɥɧɢɬɟɥɹɬ ɩɪɟɜɟɠɞɚ ɦɟɫɟɱɧɨ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɫɭɦɢ ɡɚ ɡɚɹɜɟɧɨɬɨ ɨɬ ɧɟɝɨ 
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ, ɧɨ ɧɟ ɩɨ-ɤɴɫɧɨ ɨɬ 5-ɨ ɱɢɫɥɨ ɧɚ ɦɟɫɟɰɚ, ɡɚ ɤɨɣɬɨ ɟ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬɴɬ, ɚ ɡɚ 
ɝɨɞɢɲɧɢɹ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ – ɨɬ 05.01.2020 ɝ. ɞɨ 10.01.2020 ɝ. ȼɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹɬ ɩɥɚɳɚ 
ɞɨɝɨɜɨɪɟɧɚɬɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɫɪɟɳɭ ɧɚɞɥɟɠɧɨ ɢɡɞɚɞɟɧɚ ɨɬ ɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥɹ ɮɚɤɬɭɪɚ ɜ 
ɫɪɨɤ ɞɨ 5 ɪɚɛɨɬɧɢ ɞɧɢ ɨɬ ɩɨɥɭɱɚɜɚɧɟɬɨ ɣ. 

 

3.2. ɋɪɨɤ ɡɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ - ɨɬ 01.01.2020 ɝ. ɞɨ 31.12.2020 ɝ. 
 

3.3. Ɇɟɫɬɨɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ - ɬɟɪɢɬɨɪɢɹɬɚ ɧɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɚ Ȼɴɥɝɚɪɢɹ. 
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ІІ. ɂɡɢɫɤɜɚɧɢɹ ɤɴɦ ɥɢɱɧɨɬɨ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ ɧɚ ɭɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ. Ʉɪɢɬɟɪɢɢ ɡɚ ɩɨɞɛɨɪ 

 

1. ɂɡɢɫɤɜɚɧɢɹ ɤɴɦ ɥɢɱɧɨɬɨ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ ɧɚ ɭɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ. 
Ɂɚ ɭɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɧɟ ɫɥɟɞɜɚ ɞɚ ɫɚ ɧɚɥɢɰɟ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚɬɚ ɩɨ ɱɥ. 54, ɚɥ. 1, ɬ. 1 – 7 ɨɬ 

ɁɈɉ. 
Ʌɢɩɫɚɬɚ ɧɚ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚɬɚ ɩɨ ɱɥ. 54, ɚɥ. 1, ɬ. 1, 2 ɢ 7 ɨɬ ɁɈɉ ɫɟ ɞɨɤɚɡɜɚ ɫ 

ɞɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɩɨ ɨɛɪɚɡɟɰ (ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 3) ɢ ɫɟ ɩɨɞɩɢɫɜɚ ɨɬ ɥɢɰɚɬɚ, ɤɨɢɬɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɜɚɬ 
ɭɱɚɫɬɧɢɤɚ. 

Ʌɢɩɫɚɬɚ ɧɚ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚɬɚ ɩɨ ɱɥ. 54, ɚɥ. 1, ɬ. 3 - 6 ɨɬ ɁɈɉ ɫɟ ɞɨɤɚɡɜɚ ɫ 
ɞɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɩɨ ɨɛɪɚɡɟɰ (ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 4). Ʉɨɝɚɬɨ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɫɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɜɚ ɨɬ 
ɩɨɜɟɱɟ ɨɬ ɟɞɧɨ ɥɢɰɟ, ɞɟɤɥɚɪɚɰɢɹɬɚ ɡɚ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚɬɚ ɩɨ ɱɥ. 54, ɚɥ. 1, ɬ. 3 - 6 ɨɬ ɁɈɉ ɫɟ 
ɩɨɞɩɢɫɜɚ ɨɬ ɥɢɰɟɬɨ, ɤɨɟɬɨ ɦɨɠɟ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɧɨ ɞɚ ɝɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɜɚ. 

Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɢɬɟ ɫɟ ɩɨɞɚɜɚɬ ɢ ɨɬ ɱɥɟɧɨɜɟɬɟ ɧɚ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟɬɨ, ɩɨɞɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥɢɬɟ ɢ 
ɬɪɟɬɢɬɟ ɥɢɰɚ, ɧɚ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɚ ɧɚ ɤɨɢɬɨ ɫɟ ɟ ɩɨɡɨɜɚɥ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɩɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɧɚ 
ɤɪɢɬɟɪɢɢɬɟ, ɫɜɴɪɡɚɧɢ ɫ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɬɟ ɢ ɩɪɨɮɟɫɢɨɧɚɥɧɢɬɟ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ. 

Ɉɫɧɨɜɚɧɢɹɬɚ ɡɚ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ ɩɨ ɱɥ. 54, aɥ. 1, ɬ. 3 ɁɈɉ ɧɟ ɫɟ ɩɪɢɥɚɝɚɬ, ɤɨɝɚɬɨ 
ɪɚɡɦɟɪɴɬ ɧɚ ɧɟɩɥɚɬɟɧɢɬɟ ɞɴɥɠɢɦɢ ɞɚɧɴɰɢ ɢɥɢ ɫɨɰɢɚɥɧɨɨɫɢɝɭɪɢɬɟɥɧɢ ɜɧɨɫɤɢ ɟ ɧɟ 
ɩɨɜɟɱɟ ɨɬ 1 ɧɚ ɫɬɨ ɨɬ ɫɭɦɚɬɚ ɧɚ ɝɨɞɢɲɧɢɹ ɨɛɳ ɨɛɨɪɨɬ ɡɚ ɩɨɫɥɟɞɧɚɬɚ ɩɪɢɤɥɸɱɟɧɚ 
ɮɢɧɚɧɫɨɜɚ ɝɨɞɢɧɚ, ɧɨ ɧɟ ɩɨɜɟɱɟ ɨɬ 50 000 ɥɜ. 

ɇɚ ɨɫɧɨɜɚɧɢɟ ɱɥ. 192, ɚɥ. 1 ɨɬ ɁɈɉ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɳɟ ɛɴɞɟ ɨɬɫɬɪɚɧɟɧ ɨɬ ɭɱɚɫɬɢɟ ɜ 
ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚ, ɚɤɨ ɧɟ ɨɬɝɨɜɚɪɹ ɧɚ ɧɹɤɨɟ ɨɬ ɝɨɪɧɢɬɟ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹ. ȼ 
ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɡɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤ ɟ ɧɚɥɢɰɟ ɧɹɤɨɟ ɨɬ ɨɩɢɫɚɧɢɬɟ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹ 
ɨɫɧɨɜɚɧɢɹ ɡɚ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ, ɫɴɝɥɚɫɧɨ ɱɥ. 56 ɁɈɉ ɫɴɳɢɹɬ ɢɦɚ ɩɪɚɜɨ ɞɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢ 
ɞɨɤɚɡɚɬɟɥɫɬɜɚ, ɱɟ ɟ ɩɪɟɞɩɪɢɟɥ ɦɟɪɤɢ, ɤɨɢɬɨ ɝɚɪɚɧɬɢɪɚɬ ɧɟɝɨɜɚɬɚ ɧɚɞɟɠɞɧɨɫɬ, ɜɴɩɪɟɤɢ 
ɧɚɥɢɱɢɟɬɨ ɧɚ ɫɴɨɬɜɟɬɧɨɬɨ ɨɫɧɨɜɚɧɢɟ ɡɚ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ. 

 

 

 2. ɂɡɢɫɤɜɚɧɢɹ ɤɴɦ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɬɟ ɢ ɩɪɨɮɟɫɢɨɧɚɥɧɢɬɟ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ ɧɚ 
ɭɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ. 

ɍɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɫɥɟɞɜɚ ɞɚ ɢɦɚɬ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢ ɩɪɟɡ ɩɨɫɥɟɞɧɢɬɟ ɬɪɢ ɝɨɞɢɧɢ, ɫɱɢɬɚɧɨ ɨɬ 
ɞɚɬɚɬɚ ɧɚ ɩɨɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɨɮɟɪɬɚɬɚ, ɭɫɥɭɝɢ ɫ ɩɪɟɞɦɟɬ, ɢɞɟɧɬɢɱɟɧ ɢɥɢ ɫɯɨɞɟɧ ɫ ɬɨɡɢ ɧɚ 
ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚ. 

Ɂɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢ ɭɫɥɭɝɢ ɫ ɩɪɟɞɦɟɬ, ɢɞɟɧɬɢɱɟɧ ɢɥɢ ɫɯɨɞɟɧ ɫ ɬɨɡɢ ɧɚ ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ 
ɩɨɪɴɱɤɚ, ɫɟ ɩɪɢɟɦɚɬ ɞɟɣɧɨɫɬɢ, ɜɤɥɸɱɜɚɳɢ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɟɱɚɬɧɢ ɢɡɞɚɧɢɹ ɱɪɟɡ 
ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ, ɱɢɟɬɨ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɟ ɩɪɢɤɥɸɱɢɥɨ ɤɴɦ ɤɪɚɣɧɚɬɚ ɞɚɬɚ ɡɚ ɩɨɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɨɮɟɪɬɢ. 

ɉɪɢ ɩɨɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɨɮɟɪɬɚɬɚ ɭɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɞɟɤɥɚɪɢɪɚɬ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟɬɨ ɫɢ ɫ ɤɪɢɬɟɪɢɹ ɡɚ 
ɩɨɞɛɨɪ ɱɪɟɡ ɩɪɟɞɫɬɚɜɹɧɟ ɧɚ Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɩɨ ɨɛɪɚɡɟɰ - ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 5 ɤɴɦ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹɬɚ. 

 

Ⱦɨɤɭɦɟɧɬ ɡɚ ɞɨɤɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟɬɨ ɫ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢɹ ɤɪɢɬɟɪɢɣ ɡɚ ɩɨɞɛɨɪ: 
ɉɪɢ ɩɨɞɩɢɫɜɚɧɟ ɧɚ ɞɨɝɨɜɨɪɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ, ɢɡɛɪɚɧ ɡɚ ɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥ, ɫɥɟɞɜɚ ɞɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢ 

ɫɩɢɫɴɤ ɧɚ ɭɫɥɭɝɢɬɟ, ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɢɞɟɧɬɢɱɧɢ ɢɥɢ ɫɯɨɞɧɢ ɫ ɩɪɟɞɦɟɬɚ ɧɚ ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ 
ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚ, ɢɡɩɴɥɧɟɧɢ ɩɪɟɡ ɩɨɫɥɟɞɧɢɬɟ ɬɪɢ ɝɨɞɢɧɢ, ɫɱɢɬɚɧɨ ɨɬ ɞɚɬɚɬɚ ɧɚ 
ɩɨɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɨɮɟɪɬɚɬɚ, ɫ ɩɨɫɨɱɜɚɧɟ ɧɚ ɫɬɨɣɧɨɫɬɢɬɟ, ɞɚɬɢɬɟ ɢ ɩɨɥɭɱɚɬɟɥɢɬɟ ɡɚɟɞɧɨ ɫ 
ɞɨɤɚɡɚɬɟɥɫɬɜɨ ɡɚ ɢɡɜɴɪɲɟɧɚɬɚ ɭɫɥɭɝɚ. 

 

 

3. ɍɫɥɨɜɢɹ, ɧɚ ɤɨɢɬɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ ɭɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ. 
ɍɱɚɫɬɧɢɤ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɜɫɹɤɨ ɛɴɥɝɚɪɫɤɨ ɢɥɢ ɱɭɠɞɟɫɬɪɚɧɧɨ ɮɢɡɢɱɟɫɤɨ ɢɥɢ 

ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨ ɥɢɰɟ ɢɥɢ ɬɟɯɧɢ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɹ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɜɫɹɤɨ ɞɪɭɝɨ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɢɟ, 
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ɤɨɟɬɨ ɢɦɚ ɩɪɚɜɨ ɞɚ ɢɡɩɴɥɧɹɜɚ ɞɟɣɧɨɫɬɢɬɟ, ɩɪɟɞɦɟɬ ɧɚ ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚ, 
ɫɴɝɥɚɫɧɨ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɫɬɜɨɬɨ ɧɚ ɞɴɪɠɚɜɚɬɚ, ɜ ɤɨɹɬɨ ɬɨ ɟ ɭɫɬɚɧɨɜɟɧɨ (ɱɥ. 10, ɚɥ. 1 ɨɬ 
ɁɈɉ). 

ɉɪɢ ɭɱɚɫɬɢɟ ɧɚ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɹ, ɤɨɢɬɨ ɧɟ ɫɚ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢ ɥɢɰɚ, ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟɬɨ ɫ 
ɤɪɢɬɟɪɢɢɬɟ ɡɚ ɩɨɞɛɨɪ ɫɟ ɞɨɤɚɡɜɚ ɨɬ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟɬɨ ɭɱɚɫɬɧɢɤ, ɚ ɧɟ ɨɬ ɜɫɹɤɨ ɨɬ ɥɢɰɚɬɚ, 
ɜɤɥɸɱɟɧɢ ɜ ɧɟɝɨ, ɫ ɢɡɤɥɸɱɟɧɢɟ ɧɚ ɫɴɨɬɜɟɬɧɚ ɪɟɝɢɫɬɪɚɰɢɹ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɹɧɟ ɧɚ ɫɟɪɬɢɮɢɤɚɬ 
ɢɥɢ ɞɪɭɝɨ ɭɫɥɨɜɢɟ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɡɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ, ɫɴɝɥɚɫɧɨ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚ ɧɚ 
ɧɨɪɦɚɬɢɜɟɧ ɢɥɢ ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɟɧ ɚɤɬ ɢ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɪɚɡɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɭɱɚɫɬɢɟɬɨ ɧɚ 
ɥɢɰɚɬɚ ɩɪɢ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɞɟɣɧɨɫɬɢɬɟ, ɩɪɟɞɜɢɞɟɧɨ ɜ ɞɨɝɨɜɨɪɚ ɡɚ ɫɴɡɞɚɜɚɧɟ ɧɚ 
ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟɬɨ. 

ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɟ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟ, ɤɨɟɬɨ ɧɟ ɟ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨ ɥɢɰɟ, ɫɴɳɢɹɬ 
ɩɪɟɞɫɬɚɜɹ ɤɨɩɢɟ ɨɬ ɞɨɤɭɦɟɧɬ, ɨɬ ɤɨɣɬɨ ɫɚ ɜɢɞɧɢ ɩɪɚɜɧɨɬɨ ɨɫɧɨɜɚɧɢɟ ɡɚ ɫɴɡɞɚɜɚɧɟ ɧɚ 
ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟɬɨ, ɩɚɪɬɧьɨɪɴɬ, ɤɨɣɬɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɜɚ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɰɟɥɢɬɟ ɧɚ ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ 
ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚ, ɩɪɚɜɚɬɚ ɢ ɡɚɞɴɥɠɟɧɢɹɬɚ ɧɚ ɭɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɜ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟɬɨ, 
ɪɚɡɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬɬɚ ɦɟɠɞɭ ɬɹɯ ɢ ɞɟɣɧɨɫɬɢɬɟ, ɤɨɢɬɨ ɳɟ ɢɡɩɴɥɧɹɜɚ ɜɫɟɤɢ 
ɱɥɟɧ ɧɚ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟɬɨ. 

ɉɪɢ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚɬɚ ɩɨɪɴɱɤɚ ɩɚɪɬɧьɨɪɢɬɟ ɜ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟɬɨ 
ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ ɫɨɥɢɞɚɪɧɨ. 

Ʌɢɰɟ, ɤɨɟɬɨ ɭɱɚɫɬɜɚ ɜ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟ ɢɥɢ ɟ ɞɚɥɨ ɫɴɝɥɚɫɢɟ ɢ ɮɢɝɭɪɢɪɚ ɤɚɬɨ 
ɩɨɞɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥ ɜ ɨɮɟɪɬɚɬɚ ɧɚ ɞɪɭɝ ɭɱɚɫɬɧɢɤ, ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɧɚ 
ɨɮɟɪɬɚ. ȿɞɧɨ ɮɢɡɢɱɟɫɤɨ ɢɥɢ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨ ɥɢɰɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɭɱɚɫɬɜɚ ɫɚɦɨ ɜ ɟɞɧɨ 
ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟ. ɋɜɴɪɡɚɧɢ ɥɢɰɚ ɩɨ ɫɦɢɫɴɥɚ ɧɚ § 2, ɬ. 45 ɨɬ Ⱦɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ ɧɚ 
ɁɈɉ ɧɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɧɢ ɭɱɚɫɬɧɢɰɢ ɜɴɜ ɜɴɡɥɚɝɚɧɟɬɨ. 

ɍɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɩɨɞɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥɢ, ɤɚɬɨ ɩɨɫɨɱɚɬ ɜ ɨɮɟɪɬɚɬɚ ɫɢ 
ɩɨɞɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥɢɬɟ ɢ ɞɟɥɚ ɨɬ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ, ɤɨɣɬɨ ɬɟ ɳɟ ɢɡɩɴɥɧɹɜɚɬ. ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɩɪɢ 
ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɳɟ ɩɨɥɡɜɚ ɩɨɞɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥɢ, ɩɨɫɨɱɟɧɢɬɟ ɤɪɢɬɟɪɢɢ 
ɡɚ ɩɨɞɛɨɪ ɫɟ ɩɪɢɥɚɝɚɬ ɡɚ ɩɨɞɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥɢɬɟ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɜɢɞɚ ɢ ɞɟɥɚ ɨɬ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ, ɤɨɢɬɨ 
ɬɟ ɳɟ ɢɡɩɴɥɧɹɜɚɬ. ȼɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹɬ ɢɡɢɫɤɜɚ ɡɚɦɹɧɚ ɧɚ ɩɨɞɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥ, ɤɨɣɬɨ ɧɟ ɨɬɝɨɜɚɪɹ 
ɧɚ ɩɨɫɨɱɟɧɢɬɟ ɭɫɥɨɜɢɹ. 

ɍɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɚ ɧɚ ɬɪɟɬɢ ɥɢɰɚ, ɤɚɬɨ ɞɨɤɚɠɚɬ, ɱɟ 
ɪɚɡɩɨɥɚɝɚɬ ɫ ɬɟɯɧɢɬɟ ɪɟɫɭɪɫɢ. Ɂɚ ɰɟɥɬɚ ɫɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɹ ɞɨɤɭɦɟɧɬ ɡɚ ɩɨɟɬɢɬɟ ɨɬ ɬɪɟɬɢɬɟ 
ɥɢɰɚ ɡɚɞɴɥɠɟɧɢɹ. 

ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɩɪɢ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɩɨɥɡɜɚ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɚ ɧɚ 
ɬɪɟɬɢ ɥɢɰɚ, ɩɨɫɥɟɞɧɢɬɟ ɫɥɟɞɜɚ ɞɚ ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ ɧɚ ɤɪɢɬɟɪɢɢɬɟ ɡɚ ɩɨɞɛɨɪ, ɡɚ ɞɨɤɚɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ 
ɤɨɢɬɨ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɫɟ ɩɨɡɨɜɚɜɚ ɧɚ ɬɟɯɧɢɹ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ. ɉɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɧɚ ɤɪɢɬɟɪɢɢɬɟ, 
ɫɜɴɪɡɚɧɢ ɫ ɩɪɨɮɟɫɢɨɧɚɥɧɚ ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɨɫɬ, ɭɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɩɨɡɨɜɚɬ ɧɚ 
ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɚ ɧɚ ɬɪɟɬɢ ɥɢɰɚ ɫɚɦɨ ɚɤɨ ɥɢɰɚɬɚ, ɫ ɱɢɢɬɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ, ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɹ ɢɥɢ 
ɨɩɢɬ ɫɟ ɞɨɤɚɡɜɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚ ɧɚ ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹ, ɳɟ ɭɱɚɫɬɜɚɬ ɜ 
ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɱɚɫɬɬɚ ɨɬ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ, ɡɚ ɤɨɹɬɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦ ɬɨɡɢ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ. 

ȼɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹɬ ɢɡɢɫɤɜɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɞɚ ɡɚɦɟɧɢ ɩɨɫɨɱɟɧɨɬɨ ɨɬ ɧɟɝɨ ɬɪɟɬɨ ɥɢɰɟ, ɚɤɨ 
ɬɨ ɧɟ ɨɬɝɨɜɚɪɹ ɧɚ ɧɹɤɨɟ ɨɬ ɝɨɪɧɢɬɟ ɭɫɥɨɜɢɹ. 

ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɟ ɤɥɨɧ ɧɚ ɱɭɠɞɟɫɬɪɚɧɧɨ ɥɢɰɟ ɢ ɡɚ ɭɱɚɫɬɢɟɬɨ ɫɢ ɜ 
ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚɬɚ ɩɨɪɴɱɤɚ ɫɟ ɩɨɡɨɜɚɜɚ ɧɚ ɪɟɫɭɪɫɢɬɟ ɧɚ ɬɴɪɝɨɜɟɰɚ, ɫɴɝɥɚɫɧɨ ɱɥ. 36, ɚɥ. 2 ɨɬ 
ɉɉɁɈɉ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢ ɞɨɤɚɡɚɬɟɥɫɬɜɚ, ɱɟ ɩɪɢ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ ɳɟ ɢɦɚ ɧɚ 
ɪɚɡɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɬɟɡɢ ɪɟɫɭɪɫɢ. ɍɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɧɟ ɫɚ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢ ɨɬɧɨɫɧɨ ɜɢɞɚ ɧɚ ɬɟɡɢ 
ɞɨɤɚɡɚɬɟɥɫɬɜɚ – ɧɚɩɪɢɦɟɪ ɞɨɝɨɜɨɪɢ, ɞɟɤɥɚɪɚɰɢɢ ɢ ɞɪ., ɧɨ ɫɴɳɢɬɟ ɫɥɟɞɜɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɜ 
ɨɪɢɝɢɧɚɥ ɢɥɢ ɡɚɜɟɪɟɧ ɩɪɟɩɢɫ. 
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III. Ʉɪɢɬɟɪɢɣ ɡɚ ɜɴɡɥɚɝɚɧɟ ɢ ɦɟɬɨɞɢɤɚ ɡɚ ɨɰɟɧɹɜɚɧɟ. 
ɂɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɢ ɧɚɣ-ɢɡɝɨɞɧɚɬɚ ɨɮɟɪɬɚ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹ ɜɴɡ ɨɫɧɨɜɚ ɧɚ ɤɪɢɬɟɪɢɹ ɡɚ 

ɜɴɡɥɚɝɚɧɟ „ɨɩɬɢɦɚɥɧɨ ɫɴɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɤɚɱɟɫɬɜɨ/ɰɟɧɚ“, ɤɚɤɬɨ ɫɥɟɞɜɚ: 
ɚ) ɛɪɨɣ ɧɚ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢɬɟ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɫ ɬɟɠɟɫɬ 50 %; 
ɛ) ɪɚɡɦɟɪ ɧɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɫ ɬɟɠɟɫɬ 50 %. 
Мɟɬɨɞɢɤаɬа ɡа ɨцɟɧяваɧɟ ɧа ɨфɟɪɬɢɬɟ ɟ ɫɥɟɞɧаɬа: 
Ɉɰɟɧɤɚɬɚ ɩɨ ɜɫɟɤɢ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚ ɜ ɬɨɱɤɢ, ɤɚɬɨ 10 ɬɨɱɤɢ ɟ ɧɚɣ-ɜɢɫɨɤɚɬɚ 

ɨɰɟɧɤɚ. Ɉɰɟɧɤɚɬɚ ɩɨ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥ ɟ ɪɚɜɧɚ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟɬɨ ɨɬ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ 
ɛɪɨɣ ɬɨɱɤɢ ɢ ɬɟɝɥɨɜɢɹ ɤɨɟɮɢɰɢɟɧɬ.  

Ʉɨɦɩɥɟɤɫɧɚɬɚ ɨɰɟɧɤɚ ɧɚ ɜɫɹɤɚ ɨɮɟɪɬɚ ɫɟ ɩɨɥɭɱɚɜɚ ɫɥɟɞ ɫɭɦɢɪɚɧɟ ɧɚ ɨɰɟɧɤɢɬɟ ɩɨ 
ɞɜɚɬɚ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɹ. 

Ɉɮɟɪɬɚɬɚ, ɩɨɥɭɱɢɥɚ ɧɚɣ-ɜɢɫɨɤɚ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɚ ɨɰɟɧɤɚ, ɫɟ ɤɥɚɫɢɪɚ ɧɚ ɩɴɪɜɨ ɦɹɫɬɨ. 
Ʉɨɦɩɥɟɤɫɧɚɬɚ ɨɰɟɧɤɚ ɧɚ ɨɮɟɪɬɢɬɟ ɫɟ ɩɨɥɭɱɚɜɚ ɩɨ ɮɨɪɦɭɥɚɬɚ: 
Ʉ = A ɯ 0,50 + B x 0,50 

ɤɴɞɟɬɨ: 
Ʉ ɟ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɚ ɨɰɟɧɤɚ ɧɚ ɜɫɹɤɚ ɨɮɟɪɬɚ. 
А – ɨɰɟɧɤɚ ɧɚ ɨɮɟɪɬɚɬɚ ɜ ɬɨɱɤɢ ɩɨ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɹ „Ȼɪɨɣ ɧɚ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢɬɟ ɡɚ 

ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ“; 
В – ɨɰɟɧɤɚ ɧɚ ɨɮɟɪɬɚɬɚ ɜ ɬɨɱɤɢ ɩɨ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɹ „Ɋɚɡɦɟɪ ɧɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ“. 
 

ɉɨ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɹ „Ȼɪɨɣ ɧɚ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢɬɟ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ“ ɫɟ ɨɰɟɧɹɜɚ 
ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹɬ ɛɪɨɣ ɧɚ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢɬɟ, ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɹɜɚɧɢ ɱɪɟɡ ɝɨɞɢɲɟɧ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɢ/ɢɥɢ 
ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ ɧɚɞ 3 ɦɟɫɟɰɚ.  

ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɫɟ ɩɪɟɞɥɚɝɚɬ ɟɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ 
ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɞɨ 3 ɦɟɫɟɰɚ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ ɝɨɞɢɲɟɧ 
ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɢ/ɢɥɢ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ ɧɚɞ 3 ɦɟɫɟɰɚ, ɧɚ ɨɰɟɧɤɚ ɩɨɞɥɟɠɚɬ ɫɚɦɨ ɩɨɫɥɟɞɧɢɬɟ, 
ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɬɟɡɢ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ ɝɨɞɢɲɟɧ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɢ/ɢɥɢ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ ɧɚɞ 
3 ɦɟɫɟɰɚ. 

ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɫɟ ɩɪɟɞɥɚɝɚɬ ɫɚɦɨ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɞɨ 
3 ɦɟɫɟɰɚ, ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨ ɨɬ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɬɨ ɢɦ, ɨɮɟɪɬɚɬɚ ɩɨɥɭɱɚɜɚ 5 ɬɨɱɤɢ.  

Ɉɰɟɧɤɚɬɚ ɜ ɬɨɱɤɢ ɩɨ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɹ „Ȼɪɨɣ ɧɚ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢɬɟ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ“ (Ⱥ) 
ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹ ɜɴɡ ɨɫɧɨɜɚ ɧɚ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɬɟ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ 
ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɧɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɬɟ ɨɬ ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹ ɭɫɥɨɜɢɹ, ɤɚɤɬɨ ɫɥɟɞɜɚ: 

 5 ɬɨɱɤɢ – ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɞɨ 800 ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɚ ɱɪɟɡ ɝɨɞɢɲɟɧ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɢ/ɢɥɢ 
ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ ɧɚɞ 3 ɦɟɫɟɰɚ; 

 10 ɬɨɱɤɢ – ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚɞ 800 ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɚ ɱɪɟɡ ɝɨɞɢɲɟɧ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ 
ɢ/ɢɥɢ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ ɧɚɞ 3 ɦɟɫɟɰɚ. 
Ɉɰɟɧɤɚɬɚ ɜ ɬɨɱɤɢ ɩɨ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɹ „Ɋɚɡɦɟɪ ɧɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ“ (ȼ) ɫɟ 

ɨɩɪɟɞɟɥɹ ɜɴɡ ɨɫɧɨɜɚ ɧɚ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɚɬɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɧɨ 
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɬɟ ɨɬ ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹ ɭɫɥɨɜɢɹ, ɤɚɤɬɨ ɫɥɟɞɜɚ: 

 5 ɬɨɱɤɢ – ɡɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɧɚɞ 22 % ɞɨ 25 % ɨɬ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪ,  
 10 ɬɨɱɤɢ – ɡɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɞɨ 22 % ɨɬ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪ.  

ɉɪɢ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢ ɩɨɜɟɱɟ ɨɬ ɟɞɧɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɢ ɨɬɫɬɴɩɤɢ ɫɟ ɨɰɟɧɹɜɚ ɫɚɦɨ ɩɨ-

ɝɨɥɹɦɚɬɚ. 
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ɋ ɨɝɥɟɞ ɩɨɫɬɢɝɚɧɟ ɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨ ɩɨɤɪɢɬɢɟ ɧɚ ɬɟɪɢɬɨɪɢɹɬɚ ɧɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɚ 
Ȼɴɥɝɚɪɢɹ ɩɪɢ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɩɟɱɚɬɧɨɬɨ ɢɡɞɚɧɢɟ ɧɚ „Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ“ ɢ 
ɞɨɫɬɢɝɚɧɟɬɨ ɧɚ ɢɡɞɚɧɢɟɬɨ ɞɨ ɧɚɣ-ɲɢɪɨɤ ɤɪɴɝ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɢ ɇɚɪɨɞɧɨɬɨ ɫɴɛɪɚɧɢɟ ɫɢ 
ɡɚɩɚɡɜɚ ɩɪɚɜɨɬɨ ɞɚ ɤɥɚɫɢɪɚ ɧɚ ɩɴɪɜɨ ɦɹɫɬɨ ɩɨɜɟɱɟ ɨɬ ɟɞɢɧ ɭɱɚɫɬɧɢɤ. ȼ ɬɨɡɢ ɫɥɭɱɚɣ 
ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɞɟɥɢ ɧɚ ɱɚɫɬɢ ɞɨ ɩɴɥɧɨɬɨ ɢɡɱɟɪɩɜɚɧɟ ɧɚ ɬɢɪɚɠɚ ɢ ɜ 
ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɩɨɫɬɴɩɢɥɢɬɟ ɨɮɟɪɬɢ. 

 

 

IV. ɋɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɞɨɝɨɜɨɪ. 
ɋ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥ ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹɬ ɫɤɥɸɱɜɚ ɩɢɫɦɟɧ ɞɨɝɨɜɨɪ, ɤɨɣɬɨ 

ɜɤɥɸɱɜɚ ɜɫɢɱɤɢ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ ɨɬ ɨɮɟɪɬɚɬɚ ɦɭ. 
ɉɪɢ ɫɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɞɨɝɨɜɨɪɚ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹɬ ɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥ ɩɪɟɞɫɬɚɜɹ ɚɤɬɭɚɥɧɢ 

ɞɨɤɭɦɟɧɬɢ, ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɹɜɚɳɢ ɥɢɩɫɚɬɚ ɧɚ ɨɫɧɨɜɚɧɢɹɬɚ ɡɚ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ ɨɬ ɭɱɚɫɬɢɟ ɜ 
ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚɬɚ ɩɨɪɴɱɤɚ ɢ ɤɪɢɬɟɪɢɢɬɟ ɡɚ ɩɨɞɛɨɪ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɝɚɪɚɧɰɢɹ ɡɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ 
ɞɨɝɨɜɨɪɚ ɜ ɪɚɡɦɟɪ 2 % (ɞɜɚ ɩɪɨɰɟɧɬɚ) ɨɬ ɩɪɨɝɧɨɡɧɚɬɚ ɫɬɨɣɧɨɫɬ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ, ɩɨɫɨɱɟɧɚ 
ɜ ɨɛɹɜɚɬɚ ɡɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ. 

Ɉɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹɬ ɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥ ɫɚɦ ɢɡɛɢɪɚ ɮɨɪɦɚɬɚ ɧɚ ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ ɡɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ - 

ɩɚɪɢɱɧɚ ɫɭɦɚ, ɛɚɧɤɨɜɚ ɝɚɪɚɧɰɢɹ ɢɥɢ ɡɚɫɬɪɚɯɨɜɤɚ, ɨɛɟɡɩɟɱɚɜɚɳɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟɬɨ ɱɪɟɡ 
ɩɨɤɪɢɬɢɟ ɧɚ ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥɹ. ɂɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚ ɤɴɦ ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ ɡɚ 
ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɭɫɥɨɜɢɹɬɚ, ɩɪɢ ɤɨɢɬɨ ɬɹ ɫɟ ɡɚɞɴɪɠɚ ɢ ɨɫɜɨɛɨɠɞɚɜɚ, ɫɚ ɩɨɫɨɱɟɧɢ ɜ 
ɩɪɨɟɤɬɚ ɧɚ ɞɨɝɨɜɨɪ (ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 7 ɤɴɦ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹɬɚ). 

Ⱦɨɤɭɦɟɧɬɢɬɟ, ɱɪɟɡ ɤɨɢɬɨ ɫɟ ɞɨɤɚɡɜɚ ɥɢɩɫɚɬɚ ɧɚ ɨɫɧɨɜɚɧɢɹ ɡɚ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ, ɫɚ, 

ɤɚɤɬɨ ɫɥɟɞɜɚ: 

- ɫɜɢɞɟɬɟɥɫɬɜɨ ɡɚ ɫɴɞɢɦɨɫɬ;  
- ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɟɧɢɟ ɨɬ ɨɪɝɚɧɢɬɟ ɩɨ ɩɪɢɯɨɞɢɬɟ ɢ ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɟɧɢɟ ɨɬ ɨɛɳɢɧɚɬɚ ɩɨ 

ɫɟɞɚɥɢɳɟɬɨ ɧɚ ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹ ɢ ɧɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɚ; 
- ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɟɧɢɟ ɨɬ ɨɪɝɚɧɢɬɟ ɧɚ ɂɡɩɴɥɧɢɬɟɥɧɚɬɚ ɚɝɟɧɰɢɹ „Ƚɥɚɜɧɚ ɢɧɫɩɟɤɰɢɹ ɩɨ 

ɬɪɭɞɚ“. 
 

Ⱦɨɤɭɦɟɧɬɢɬɟ, ɱɪɟɡ ɤɨɢɬɨ ɫɟ ɞɨɤɚɡɜɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢɹ ɤɪɢɬɟɪɢɢ ɡɚ 
ɩɨɞɛɨɪ, ɫɚ: ɋɩɢɫɴɤ ɧɚ ɭɫɥɭɝɢɬɟ, ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɢɞɟɧɬɢɱɧɢ ɢɥɢ ɫɯɨɞɧɢ ɫ ɩɪɟɞɦɟɬɚ ɧɚ 
ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚ, ɢɡɩɴɥɧɟɧɢ ɩɪɟɡ ɩɨɫɥɟɞɧɢɬɟ ɬɪɢ ɝɨɞɢɧɢ, ɫɱɢɬɚɧɨ ɨɬ 
ɞɚɬɚɬɚ ɧɚ ɩɨɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɨɮɟɪɬɚɬɚ, ɜɴɜ ɮɨɪɦɚɬ ɧɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɚ ɫ ɩɨɫɨɱɜɚɧɟ ɧɚ ɫɬɨɣɧɨɫɬɢɬɟ, 
ɞɚɬɢɬɟ ɢ ɩɨɥɭɱɚɬɟɥɢɬɟ ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɞɨɤɚɡɚɬɟɥɫɬɜɨ ɡɚ ɢɡɜɴɪɲɟɧɚɬɚ ɭɫɥɭɝɚ. 
 

 

V. Ɉɮɟɪɬɢ ɡɚ ɭɱɚɫɬɢɟ. 
1. ȼɫɟɤɢ ɭɱɚɫɬɧɢɤ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢ ɫɚɦɨ ɟɞɧɚ ɨɮɟɪɬɚ, ɤɚɬɨ ɭɱɚɫɬɜɚ ɡɚ 

ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɰɹɥɚɬɚ ɩɨɪɴɱɤɚ. 
ɉɪɢ ɢɡɝɨɬɜɹɧɟ ɧɚ ɨɮɟɪɬɚɬɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɫɥɟɞɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɢɞɴɪɠɚ ɬɨɱɧɨ ɤɴɦ 

ɨɛɹɜɟɧɢɬɟ ɨɬ ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹ ɭɫɥɨɜɢɹ. 
Ɉɮɟɪɬɚɬɚ ɫɟ ɢɡɝɨɬɜɹ ɫɚɦɨ ɜ ɟɞɢɧ ɜɚɪɢɚɧɬ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚ ɧɚ 

ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹ. ɇɟ ɫɟ ɞɨɩɭɫɤɚ ɩɪɟɞɥɚɝɚɧɟ ɧɚ ɚɥɬɟɪɧɚɬɢɜɧɢ ɪɟɲɟɧɢɹ (ɩɨɜɟɱɟ ɨɬ ɟɞɢɧ 
ɜɚɪɢɚɧɬ). 

Ɉɮɟɪɬɚɬɚ ɡɚɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ ɫɥɟɞɜɚ ɞɚ ɜɤɥɸɱɜɚ ɩɴɥɧɢɹ ɨɛɟɦ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ. ɇɟ ɫɟ 
ɞɨɩɭɫɤɚ ɨɮɟɪɬɚ ɡɚ ɱɚɫɬ ɨɬ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚɬɚ ɩɨɪɴɱɤɚ. 
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2. ɋɴɞɴɪɠɚɧɢɟ ɧɚ ɨɮɟɪɬɚɬɚ 

2.1. Ȼɪɨɣ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ.  
ɉɪɟɞɥɚɝɚ ɫɟ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɧɟ ɩɨ-ɦɚɥɤɨ ɨɬ 500 (ɩɟɬɫɬɨɬɢɧ) ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɚ ɨɬ 

ɜɟɫɬɧɢɤɚ. ɉɨɫɨɱɜɚɬ ɫɟ ɩɨɨɬɞɟɥɧɨ ɩɪɟɞɥɚɝɚɧɢɬɟ: 
ɚ) ɛɪɨɣ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ ɞɨ 3 ɦɟɫɟɰɚ; 
ɛ) ɛɪɨɣ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ ɝɨɞɢɲɟɧ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɢ/ɢɥɢ 

ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ ɧɚɞ 3 ɦɟɫɟɰɚ. 
2.2. Ɋɚɣɨɧɢ ɨɬ ɬɟɪɢɬɨɪɢɹɬɚ ɧɚ ɫɬɪɚɧɚɬɚ, ɜ ɤɨɢɬɨ ɳɟ ɫɟ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɹɜɚ ɢɡɞɚɧɢɟɬɨ. 
2.3. ɋɪɨɤ ɡɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ ɨɬ 01.01.2020 ɝ. ɞɨ 31.12.2020 ɝ. 
2.4. Ɇɟɫɬɨɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ – ɬɟɪɢɬɨɪɢɹɬɚ ɧɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɚ Ȼɴɥɝɚɪɢɹ. 
2.5. ɉɪɟɞɥɚɝɚɧɚ ɰɟɧɚ (ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ) ɢ ɧɚɱɢɧ ɧɚ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟ. 
Ɍɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɩɪɟɞɥɚɝɚɧɨɬɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ 

ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɢ ɧɚɱɢɧɚ ɧɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟɬɨ ɢɦ. 
Ɇɚɤɫɢɦɚɥɧɢɹɬ ɪɚɡɦɟɪ ɧɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɟ 25 % (ɞɜɚɞɟɫɟɬ ɢ ɩɟɬ ɩɪɨɰɟɧɬɚ) 

ɨɬ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪ. 
Ɂɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ ɞɨ 3 ɦɟɫɟɰɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɧɟ 

ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɨ-ɝɨɥɹɦɚ ɨɬ 20 % (ɞɜɚɞɟɫɟɬ ɩɪɨɰɟɧɬɚ) ɨɬ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪ, 
ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨ ɨɬ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɬɨ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɢ. 

Ɂɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɱɪɟɡ ɝɨɞɢɲɟɧ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɢ/ɢɥɢ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɡɚ ɫɪɨɤ ɧɚɞ 3 
ɦɟɫɟɰɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹ ɧɚ ɛɚɡɚ ɩɪɟɞɥɚɝɚɧɢɬɟ ɡɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ 
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɢ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɨ-ɝɨɥɹɦɚ ɨɬ: 

 22 % (ɞɜɚɞɟɫɟɬ ɢ ɞɜɚ ɩɪɨɰɟɧɬɚ) ɨɬ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪ - ɡɚ 
ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɞɨ 800 ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɚ; 

 25 % (ɞɜɚɞɟɫɟɬ ɢ ɩɟɬ ɩɪɨɰɟɧɬɚ) ɨɬ ɰɟɧɚɬɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɟɤɡɟɦɩɥɹɪ - ɡɚ 
ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚɞ 800 ɟɤɡɟɦɩɥɹɪɚ. 
ɍɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɩɨɞɪɨɛɧɨ ɨɩɢɫɜɚɬ ɧɚɱɢɧɚ ɧɚ ɮɨɪɦɢɪɚɧɟ ɧɚ ɩɪɟɞɥɚɝɚɧɚɬɚ ɰɟɧɚ 

(ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ) ɩɨ ɟɥɟɦɟɧɬɢ - ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ ɜ ɤɚɬɚɥɨɡɢ, ɧɚɛɢɪɚɧɟ ɧɚ ɚɛɨɧɚɬɢ, 
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɡɚ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟ, ɞɨɫɬɚɜɤɚ ɞɨ ɚɛɨɧɚɬɚ, ɨɬɫɬɴɩɤɢ ɢ ɞɪ  

 

6. ɇɚɱɢɧ ɧɚ ɩɥɚɳɚɧɟ. 

ɉɥɚɳɚɧɢɹɬɚ ɩɨ ɞɨɝɨɜɨɪɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɜ ɥɟɜɨɜɟ, ɩɨ ɛɚɧɤɨɜ ɩɴɬ, ɩɪɢ 
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɬɟ ɨɬ ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹ ɰɟɧɢ ɡɚ ɛɪɨɣ ɢ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ ɢ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɞɨɝɨɜɨɪɟɧɚɬɚ 
ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ. 

ɂɡɩɴɥɧɢɬɟɥɹɬ ɩɪɟɜɟɠɞɚ ɦɟɫɟɱɧɨ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɫɭɦɢ ɡɚ ɡɚɹɜɟɧɨɬɨ ɨɬ ɧɟɝɨ 
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ, ɧɨ ɧɟ ɩɨ-ɤɴɫɧɨ ɨɬ 5-ɨ ɱɢɫɥɨ ɧɚ ɦɟɫɟɰɚ, ɡɚ ɤɨɣɬɨ ɟ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬɴɬ, ɚ ɡɚ 
ɝɨɞɢɲɧɢɹ ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ – ɨɬ 05.01.2020 ɝ. ɞɨ 10.01.2020 ɝ.  

ȼɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹɬ ɩɥɚɳɚ ɞɨɝɨɜɨɪɟɧɚɬɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɨɬɫɬɴɩɤɚ ɫɪɟɳɭ ɧɚɞɥɟɠɧɨ 
ɢɡɞɚɞɟɧɚ ɨɬ ɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥɹ ɮɚɤɬɭɪɚ ɜ ɫɪɨɤ ɞɨ 5 ɪɚɛɨɬɧɢ ɞɧɢ ɨɬ ɩɨɥɭɱɚɜɚɧɟɬɨ ú. 

 

Ɉɮɟɪɬɚɬɚ ɫɟ ɢɡɝɨɬɜɹ ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɩɪɢɥɨɠɟɧɢɹ ɤɴɦ ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹ 
ɨɛɪɚɡɟɰ (ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 2). 
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3. Ʉɴɦ ɨɮɟɪɬɚɬɚ ɡɚɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ ɫɟ ɩɪɢɥɚɝɚɬ ɢɡɱɟɪɩɚɬɟɥɧɨ ɨɩɢɫɚɧɢ ɢ ɫɥɟɞɧɢɬɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɢ: 

3.1. Ⱦɚɧɧɢ ɡɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɚ (ȿɂɄ- ɟɞɢɧɟɧ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɨɧɟɧ ɤɨɞ ɫɴɝɥɚɫɧɨ ɱɥ. 23,  
ɚɥ. 4 ɨɬ Ɂɚɤɨɧɚ ɡɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɢɹ ɪɟɝɢɫɬɴɪ ɢ ɪɟɝɢɫɬɴɪɚ ɧɚ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɬɟ ɥɢɰɚ ɫ 
ɧɟɫɬɨɩɚɧɫɤɚ ɰɟɥ - ɚɤɨ ɟ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨ ɥɢɰɟ; ɞɚɧɧɢ ɩɨ ɞɨɤɭɦɟɧɬ ɡɚ ɫɚɦɨɥɢɱɧɨɫɬ - ɚɤɨ ɟ 
ɮɢɡɢɱɟɫɤɨ ɥɢɰɟ), ɜɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ ɧɚɥɢɱɢɟ ɧɚ ɪɟɝɢɫɬɪɚɰɢɹ ɩɨ ɁȾȾɋ, ɞɚɧɧɢ ɡɚ 
ɭɩɴɥɧɨɦɨɳɟɧɨɬɨ/ɢɬɟ ɥɢɰɟ/ɥɢɰɚ, ɩɨɞɩɢɫɜɚɳɨ/ɢ ɨɮɟɪɬɚɬɚ, ɜ ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɨɮɟɪɬɚɬɚ ɧɟ ɟ 
ɩɨɞɩɢɫɚɧɚ ɨɬ ɡɚɤɨɧɟɧ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥ, ɤɨɨɪɞɢɧɚɬɢ ɡɚ ɜɪɴɡɤɚ, ɬɟɥɟɮɨɧ, ɮɚɤɫ, ɥɢɰɟ ɡɚ 

ɤɨɧɬɚɤɬɢ, ɨɛɫɥɭɠɜɚɳɚ ɛɚɧɤɚ. ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹɬɚ ɫɟ ɩɨɩɴɥɜɚ ɩɨ ɨɛɪɚɡɟɰ - ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 1 
ɤɴɦ ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹ. 

3.2. Ⱦɨɝɨɜɨɪ ɡɚ ɫɴɡɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟ ɡɚ ɭɱɚɫɬɢɟ ɜ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚɬɚ ɩɨɪɴɱɤɚ 
(ɤɨɝɚɬɨ ɭɱɚɫɬɧɢɤɴɬ ɟ ɨɛɟɞɢɧɟɧɢɟ, ɤɨɟɬɨ ɧɟ ɟ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨ ɥɢɰɟ) ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ ɭɫɥɨɜɢɹɬɚ, 
ɩɨɫɨɱɟɧɢ ɜ ɪɚɡɞɟɥ II, ɬ. 3 ɨɬ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹɬɚ ɡɚ ɭɱɚɫɬɢɟ; 

3.3. Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɡɚ ɥɢɩɫɚ ɧɚ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚɬɚ ɩɨ ɱɥ. 54, ɚɥ. 1, ɬ. 1, 2 ɢ 7 ɨɬ ɁɈɉ – 

ɩɨ ɨɛɪɚɡɟɰ (ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 4); 
3.4. Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɡɚ ɥɢɩɫɚ ɧɚ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚɬɚ ɩɨ ɱɥ. 54, ɚɥ. 1, ɬ. 3 - 6 ɨɬ ɁɈɉ – ɩɨ 

ɨɛɪɚɡɟɰ (ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 5); 
3.5. Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ ɤɪɢɬɟɪɢɢɬɟ ɡɚ ɩɨɞɛɨɪ – ɩɨ ɨɛɪɚɡɟɰ 

(ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 6); 
3.6. Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɡɚ ɫɴɝɥɚɫɢɟ ɧɚ ɩɨɞɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥ/ɬɪɟɬɨ ɥɢɰɟ (ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 7) 

(ɚɤɨ ɟ ɩɪɢɥɨɠɢɦɨ), ɩɪɢɞɪɭɠɟɧɚ ɫ ɞɨɤɚɡɚɬɟɥɫɬɜɚ ɩɨ ɱɥ. 66, ɚɥ. 2 ɨɬ ɁɈɉ ɩɪɢ ɭɱɚɫɬɢɟ ɧɚ 
ɩɨɞɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥ ɢɥɢ ɞɨɤɚɡɚɬɟɥɫɬɜɚ ɩɨ ɱɥ. 65, ɚɥ. 4 ɨɬ ɁɈɉ ɩɪɢ ɭɱɚɫɬɢɟ ɧɚ ɬɪɟɬɨ ɥɢɰɟ. 

 

 

VI. ɋɪɨɤɴɬ ɧɚ ɜɚɥɢɞɧɨɫɬ ɧɚ ɨɮɟɪɬɢɬɟ ɟ ɫɴɝɥɚɫɧɨ ɩɨɫɨɱɟɧɨɬɨ ɜ ɨɛɹɜɚɬɚ. 
 

 

VII. ɉɨɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɨɮɟɪɬɢ. 
Ɉɮɟɪɬɢɬɟ ɢ ɢɡɢɫɤɭɟɦɢɬɟ ɤɴɦ ɧɟɹ ɞɨɤɭɦɟɧɬɢ ɫɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɹɬ ɜ ɡɚɩɟɱɚɬɚɧ 

ɧɟɩɪɨɡɪɚɱɟɧ ɩɥɢɤ (ɨɩɚɤɨɜɤɚ) ɫ ɧɚɞɩɢɫ: „Ɉɮɟɪɬɚ ɡɚ ɭɱɚɫɬɢɟ ɜ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɚ ɩɨɪɴɱɤɚ ɫ 
ɩɪɟɞɦɟɬ: „Ɋɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɩɟɱɚɬɧɨɬɨ ɢɡɞɚɧɢɟ ɧɚ „Ⱦɴɪɠɚɜɟɧ ɜɟɫɬɧɢɤ“ ɱɪɟɡ 
ɚɛɨɧɚɦɟɧɬ“. 

ȼɴɪɯɭ ɩɥɢɤɚ ɫɟ ɩɨɫɨɱɜɚɬ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟɬɨ ɧɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɚ, ɬɨɱɟɧ ɚɞɪɟɫ ɡɚ 
ɤɨɪɟɫɩɨɧɞɟɧɰɢɹ, ɬɟɥɟɮɨɧ, ɮɚɤɫ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɟɧ ɚɞɪɟɫ. 

Ɉɮɟɪɬɢɬɟ ɫɟ ɩɨɞɚɜɚɬ ɜ ɫɝɪɚɞɚɬɚ ɧɚ ɇɚɪɨɞɧɨɬɨ ɫɴɛɪɚɧɢɟ, ɋɨɮɢɹ, ɩɥ. „Ʉɧɹɡ 
Ⱥɥɟɤɫɚɧɞɴɪ I“ № 1, ɨɬɞɟɥ „Ⱥɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ“ - Ⱦɟɥɨɜɨɞɫɬɜɨ, ɬɟɥ. 02/939 
30 59. Ɉɮɟɪɬɢɬɟ ɫɥɟɞɜɚ ɞɚ ɫɚ ɩɨɫɬɴɩɢɥɢ ɧɚ ɩɨɫɨɱɟɧɢɹ ɚɞɪɟɫ ɞɨ 17:30 ɱɚɫɚ ɧɚ ɞɚɬɚɬɚ, 
ɩɨɫɨɱɟɧɚ ɜ ɨɛɹɜɚɬɚ ɡɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ. 
 

 

VIII. Ɉɬɜɚɪɹɧɟ ɧɚ ɨɮɟɪɬɢɬɟ. 
Ɉɮɟɪɬɢɬɟ ɳɟ ɛɴɞɚɬ ɨɬɜɨɪɟɧɢ ɜ ɫɝɪɚɞɚɬɚ ɧɚ ɇɚɪɨɞɧɨɬɨ ɫɴɛɪɚɧɢɟ, ɋɨɮɢɹ, ɩɥ. 

„Ʉɧɹɡ Ⱥɥɟɤɫɚɧɞɴɪ I“ № 1, ɡɚɥɚ 132, ɧɚ ɞɚɬɚɬɚ ɢ ɱɚɫɚ, ɩɨɫɨɱɟɧɢ ɜ ɨɛɹɜɚɬɚ ɡɚ ɩɨɪɴɱɤɚɬɚ. 
ɇɚ ɨɬɜɚɪɹɧɟɬɨ ɧɚ ɨɮɟɪɬɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɩɪɢɫɴɫɬɜɚɬ ɭɱɚɫɬɧɢɰɢɬɟ ɢɥɢ ɬɟɯɧɢ ɭɩɴɥɧɨɦɨɳɟɧɢ 
ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɢ ɩɪɢ ɫɩɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɭɫɬɚɧɨɜɟɧɢɹ ɪɟɠɢɦ ɡɚ ɞɨɫɬɴɩ ɞɨ ɫɝɪɚɞɚɬɚ. 

ɋɴɝɥɚɫɧɨ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɚɬɚ ɧɚ ɱɥ. 188, ɚɥ. 2 ɁɈɉ ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹɬ ɭɞɴɥɠɚɜɚ ɫɪɨɤɚ ɡɚ 
ɩɨɥɭɱɚɜɚɧɟ ɧɚ ɨɮɟɪɬɢɬɟ ɫ ɧɚɣ-ɦɚɥɤɨ ɬɪɢ ɞɧɢ, ɤɨɝɚɬɨ ɜ ɩɴɪɜɨɧɚɱɚɥɧɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɫɪɨɤ 
ɫɚ ɩɨɥɭɱɟɧɢ ɩɨ-ɦɚɥɤɨ ɨɬ ɬɪɢ ɨɮɟɪɬɢ. ɋɴɝɥɚɫɧɨ ɚɥ. 3 ɧɚ ɫɴɳɚɬɚ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɚ ɫɥɟɞ 
ɢɡɬɢɱɚɧɟ ɧɚ ɭɞɴɥɠɟɧɢɹ ɫɪɨɤ ɜɴɡɥɨɠɢɬɟɥɹɬ ɪɚɡɝɥɟɠɞɚ ɢ ɨɰɟɧɹɜɚ ɩɨɥɭɱɟɧɢɬɟ ɨɮɟɪɬɢ 
ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨ ɨɬ ɬɟɯɧɢɹ ɛɪɨɣ. 
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Ɂɚ ɧɟɭɪɟɞɟɧɢɬɟ ɜɴɩɪɨɫɢ ɨɬ ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɨɛɹɜɚ ɳɟ ɫɟ ɩɪɢɥɚɝɚɬ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢɬɟ ɧɚ 
Ɂɚɤɨɧɚ ɡɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɢɬɟ ɩɨɪɴɱɤɢ ɢ ɉɉɁɈɉ ɢ ɩɪɢɥɨɠɢɦɢɬɟ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ ɧɚ ɞɟɣɫɬɜɚɳɨɬɨ 
ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɫɬɜɨ ɜ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɚ Ȼɴɥɝɚɪɢɹ. 
 

 

ɉɊɂɅɈɀȿɇɂə: 
ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 1 Ⱦɚɧɧɢ ɡɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɚ (ɨɛɪɚɡɟɰ) 
ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 2 Ɉɛɪɚɡɟɰ ɧɚ ɨɮɟɪɬɚ 

ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 3   Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɡɚ ɥɢɩɫɚ ɧɚ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚɬɚ ɩɨ ɱɥ. 54, ɚɥ. 1,     ɬ. 
1, 2 ɢ 7 ɨɬ ɁɈɉ (ɨɛɪɚɡɟɰ) 

ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 4 Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɡɚ ɥɢɩɫɚ ɧɚ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚɬɚ ɩɨ ɱɥ. 54, ɚɥ. 1,     
ɬ. 3-6 ɨɬ ɁɈɉ (ɨɛɪɚɡɟɰ) 

ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 5 Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ ɤɪɢɬɟɪɢɹ ɡɚ ɩɨɞɛɨɪ (ɨɛɪɚɡɟɰ) 

ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 6 Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɡɚ ɫɴɝɥɚɫɢɟ ɧɚ ɩɨɞɢɡɩɴɥɧɢɬɟɥ/ɬɪɟɬɨ ɥɢɰɟ 
(ɨɛɪɚɡɟɰ) 

ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ № 7 ɉɪɨɟɤɬ ɧɚ ɞɨɝɨɜɨɪ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 Приложение № 1 

(образец) 

ДАННИ ЗА УЧАСТНИКА 

         

1. Наименование на участника: 

…………………………………………………………………………………………………

………………………………………………................................................. 

2. Правно-организационна форма: ................................................................... 

3. Седалище и адрес на управление:................................................................. 

……………………………………………………………………………….……… 

п. код .......................................................................................................................... 

ЕИК/ЕИК по БУЛСТАТ:.…………………………………………………..…….... 

Идентификационен № по ДДС …………………………………………………… 

Представляващ: ………………………………………………………………….… 

Телефон:…………………………………………………………………………….. 

Факс:………………………………………………………………………………… 

Електронен адрес:……………………………………………………….………….. 

4. Адрес за кореспонденция:………………………………………….…….….. 

…………………………………………………………………………….………….. 

5. Лице за контакти: …………………………………………….……………… 

длъжност…………………………………………………………………………….., 

адрес ……………………………………………………………………………..….., 

телефон …………………………………………………………………………...…., 

факс: ………………………………………………………………………………..… 

6. Обслужваща банка: 

…………..………………………………………………………………….……….... 

IBAN ….……………………………………………………………………………… 

BIC ................................................................................................................................ 

Титуляр на сметката  ……………………..……………………………….………… 

 

Дата: ………… 2019 г. 

Подпис и печат: …………………………… 



               Приложение № 2 
(Образец на оферта) 

 

 

 

.......................................................................................................................... 

(фирма/наименование на участника) 

 

 

 

О Ф Е Р Т А
1
 

 

 

 

 До Народното събрание на Република България 

 София, пл. „Народно събрание“ № 2 

  

 

 След като се запознах(ме) с документацията за възлагане на обществена 

поръчка на стойност по чл. 20, ал. 3 от Закона за обществените поръчки с 

предмет: „Разпространение на печатното издание на „Държавен вестник“ чрез 

абонамент“, публикувана в „Профила на купувача“ на интернет страницата на 

Народното събрание на Република България, подписаният(те) 

.....................…..............., представляващ(и) и управляващ(и), заявявам(е) 

следното: 

 

1. Желая(ем) да осъществявам(е) разпространение на печатното 

издание на „Държавен вестник“ чрез абонамент съобразно условията на 

документацията. 

 

 2. ПРЕДЛАГАМ(Е) следните условия за разпространение на печатното 

издание на „Държавен вестник“: 

 2.1. Брой на екземплярите за разпространение (предлагат се не по-малко 

от 500 броя екземпляри) - ………………, както следва: 

 2.1.1. разпространение чрез абонамент за срок до 3 месеца 

…………………… броя екземпляри; 

 2.1.2. разпространение чрез годишен абонамент и/или абонамент за срок 

над 3 месеца ……………… броя екземпляри. 

 2.2. Разпространение на изданието в следните райони от територията на 

България .…………………………………………………….…………… 

 2.3. Разпространението на „Държавен вестник“ ще осъществявам(е) при 

отчитане статута му на официално издание на Република България и полагане на 



Участникът има право по своя преценка да допълва офертата си извън определеното по-горе 

минималнозадължително съдържание. 



дължимата грижа за опазване авторитета на Народното събрание на Република 

България. 

 

3. Срок за изпълнение на поръчката - от 01.01.2020 г. до 31.12.2020 г. 

 

4. ПРЕДЛАГАМ(Е) търговска отстъпка (цена) за разпространение на 

печатното издание на „Държавен вестник“ чрез абонамент, съгласно условията 

на документацията, в размер, както следва: 

.…..…….… % (…………………) от стойността на всеки екземпляр – за 

разпространение чрез абонамент за срок до 3 месеца 

.…..…….… % (…………………) от стойността на всеки екземпляр – за 

разпространение на …………….. броя екземпляри чрез годишен абонамент 

и/или абонамент за срок над 3 месеца. 

(съобразно условията на т. 3.1.6 от раздел І на документацията) 

 

4.1. Предлаганата цена включва следните елементи: ................................ 

(описват се подробно – напр.: включване в каталог, набиране на абонати, 

подготовка за транспортиране, доставка до абоната, отстъпка и др.). 

4.2. ПРИЕМАМ(Е) предложения в т. 3.1.7 на раздел І от документацията 

начин на плащане. 

 

5. При изпълнение на поръчката ще използвам(е) подизпълнители и/или 

трети лица, както следва
2
: 

…………………………………………………………………………………….. 

…………………………………………………………………………………….. 

…………………………………………………………………………………….. 

 

6. При подготовка на офертата са спазени задълженията, свързани с данъци 

и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на 

труд*. 

 

7. Приемам(е) изцяло клаузите на проекта на договор - Приложение № 7 

към документацията, и при решение за определянето ми(ни) за изпълнител ще 

сключа(им) договора по надлежен начин и в законоустановения срок, като в 

текста му бъдат включени всички клаузи от проекта и предложенията от 

настоящата оферта. 

 

8. В случай че бъда(ем) избран(и) за изпълнител, се задължавам(е) да 

представя(им) при сключване на договора гаранция за изпълнението му съгласно 




Посочват се подизпълнителите, както и делът от поръчката, който ще им бъде възложен, ако 

участникът възнамерява да използва такива. 

Посочват се третите лица, на които участникът се позовава по отношение на критериите, свързани 

с икономическото и финансовото състояние, техническите способности и професионалната 

компетентност, в случай че има такива. 



условията на документацията към обявата, както и актуални документи, 

удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от участие в 

обществената поръчка. 

9. При изпълнение на поръчката ще използвам(е) подизпълнители и 

/или трети лица, както следва: …………. 

 

 

 

 ПРИЛОЖЕНИЯ: …………. (описват се, когато има такива) 

  

 

 

............................. 2019 г.   Подпис и печат: 

 

        1. ................................. 

            (длъжност и име) 

 

        2. ................................. 

            (длъжност и име) 

 

 

 

 

*Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и 

осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в 

Република България и относими към услугите, предмет на поръчката, както следва: 

- Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 

Национална агенция за приходите: 

Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес: www.nap.bg 

- Относно задълженията, свързани с опазване на околната среда: 

Министерство на околната среда и водите: 

1000 София, ул. "У. Гладстон" № 67, Телефон: 02/ 940 6000 

Интернет адрес: http://www3.moew.government.bg/ 

- Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: 

Министерство на труда и социалната политика: 

София 1051, ул. Триадица № 2, Телефон: 02/ 8119 443; 0800 88 001 

Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg 

Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда”: 

          София 1000, бул. „Дондуков” № 3, 

Телефон: 02/ 8101 759; 0700 17 670; e-mail: secr-idirector@gli.government.bg 

 



 

 

                                                                                                                                                                   

 

 

 

стр. 1

         Приложение № 3 

               (образец) 

 

 

 

Д Е К Л А Р А Ц И Я* 

за липса на обстоятелства по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от  

Закона за обществените поръчки (ЗОП) 

 

 

Подписаният (ите): 

1.* ______________________________________________________________, 

     (име, презиме и фамилия) 

с постоянен адрес _____________________________, л.к. № ________________, 

издадена на _____________ от ___________________, ЕГН _________________, - 

___________________________________________________________________, 

           (ФЛ, прокурист, управител, изпълнителен директор и т.н) 

 

 

2.* ______________________________________________________________, 

     (име, презиме и фамилия) 

с постоянен адрес _____________________________, л.к. № ________________, 

издадена на _____________ от ___________________, ЕГН _________________, - 

___________________________________________________________________, 

           (ФЛ, прокурист, управител, изпълнителен директор и т.н) 

в ___________________________________, със седалище и адрес на управление 

(наименование на ЮЛ, ФЛ, ЕТ, обединение) 

____________________________________, ЕИК/ЕИК по БУЛСТАТ ______________,  

 

 

участник/ член на обединение на физически и/или юридически 

лица/подизпълнител/трето лице в обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява, 

съгласно чл. 20, ал. 3, т. 2 от ЗОП, с предмет: „Разпространение на печатното издание 

на „Държавен вестник“ чрез абонамент“, 

 

 

ДЕКЛАРИРАМ, че: 

 

 1. Не съм осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а, чл. 159а - 

159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194-217, чл. 219-252, чл. 253-260, чл. 301-307, чл. 321, 321а и 

чл. 352-353е от Наказателния кодекс. 

 2. Не съм осъден с влязла в сила присъда за престъпление, аналогично на тези по 

т. 1, в друга държава членка или трета страна. 

 3. За участника/члена на обединението/подизпълнителя/третото лице, 

който/което представлявам, не е налице конфликт на интереси, който не може да бъде 

отстранен. 

 

 Известна ми е отговорността, която нося по чл. 313 от НК. 

 

 

При промени в декларираните обстоятелства в процеса на възлагане на 
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поръчката, ще уведомя възложителя за това в 3-дневен срок от настъпването им. 

 

 

 

______________2019 г.   ДЕКЛАРАТОР: 

 

        1. ………………….. 

 

        2. ………………….. 

 

           …………………... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
*Декларацията се подписва от лицата, които представляват участника/член на обединението/подизпълнител/третото 

лице, съгласно чл. 192, ал. 2 от ЗОП. 
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         Приложение № 4 

               (образец) 

 

 

Д Е К Л А Р А Ц И Я* 

за липса на обстоятелства по чл. 54, ал. 1, т. 3 – 6 от  

Закона за обществените поръчки (ЗОП) 

 

 

Подписаният (ите): 

1.* ______________________________________________________________, 

     (име, презиме и фамилия) 

с постоянен адрес _____________________________, л.к. № ________________, 

издадена на _____________ от ___________________, ЕГН _________________, - 

___________________________________________________________________, 

           (ФЛ, прокурист, управител, изпълнителен директор и т.н) 

 

2.* ______________________________________________________________, 

     (име, презиме и фамилия) 

с постоянен адрес _____________________________, л.к. № ________________, 

издадена на _____________ от ___________________, ЕГН _________________, - 

___________________________________________________________________, 

           (ФЛ, прокурист, управител, изпълнителен директор и т.н) 

в ___________________________________, със седалище и адрес на управление 

(наименование на ЮЛ, ФЛ, ЕТ, обединение) 

____________________________________, ЕИК/ЕИК по БУЛСТАТ ______________,  

 

участник/ член на обединение на физически и/или юридически 

лица/подизпълнител/трето лице в обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява, 

съгласно чл. 20, ал. 3, т. 2 от ЗОП, с предмет: „Разпространение на печатното 

издание на „Държавен вестник“ чрез абонамент“, 
 

 

ДЕКЛАРИРАМ, че: 

 

 

1. Представляваният от мен (нас) участник/член на 

обединението/подизпълнител/трето лице, няма задължения за данъци и задължителни 

осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 

процесуален кодекс и лихвите по тях, към държавата или към общината по седалището 

на възложителя и по седалището на участника.  

3а представляваният от мен (нас) участник/член на 

обединението/подизпълнител/трето лице, няма аналогични задължения на 

посочените в т. 1, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството 

на държавата, в която е установен (обстоятелството се декларира само в случай, че 

участникът е чуждестранно лице). 

2. За участника/члена на обединението/подизпълнител/трето лице, който 

представлявам, не е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 ЗОП. 

3. За участника/члена на обединението/подизпълнител/трето лице, който 

представлявам, не е установено, че:  
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а) е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата 

на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;  

б) не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата 

на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор. 

4. За участника/члена на обединението/подизпълнител/трето лице, който 

представлявам, не е установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 

решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 118, чл. 

128, чл. 228, ал. 3, чл. 245 и чл. 301 – 305 от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона 

за трудовата миграция и трудовата мобилност или аналогични задължения, установени 

с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която 

кандидатът или участникът е установен. 

 

Известна ми е отговорността, която нося по чл. 313 от НК. 

При промени в декларираните обстоятелства в процеса на възлагане на поръчката, 

ще уведомя възложителя за това в 3-дневен срок от настъпването им. 

 

 

 

______________2019 г.   ДЕКЛАРАТОР: 

 

        1. ………………….. 

 

        2. ………………….. 

 

           …………………... 

 

 

 

 

 

 

 

 
*Когато участникът/член на обединението/подизпълнител/трето лице се представлява от повече от едно лице, 

декларацията се подписва от лицето, което може самостоятелно да го представлява, съгласно чл. 192, ал. 3 от ЗОП.  

 



 

 

                                                                                                                                                                   

 

 

 

         Приложение № 5 

               (образец) 

 

Д Е К Л А Р А Ц И Я* 

за съответствие с критериите за подбор 

 

 

Подписаният: 

______________________________________________________________, 

     (име, презиме и фамилия) 

с постоянен адрес _____________________________, л.к. № ________________, 

издадена на _____________ от ___________________, ЕГН _________________, - 

___________________________________________________________________, 

           (ФЛ, прокурист, управител, изпълнителен директор и т.н) 

участник/ член на обединение на физически и/или юридически 

лица/подизпълнител/трето лице в обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява, 

съгласно чл. 20, ал. 3, т. 2 от ЗОП, с предмет: „Разпространение на печатното издание 

на „Държавен вестник“ чрез абонамент“, 
 

 

ДЕКЛАРИРАМ, че: 

Представляваният от мен участник/член на обединението/подизпълнител/трето 

лице, отговаря на поставения/те критерий/и за подбор от възложителя. 

За доказване на съответствие с поставения/те критерий/и за подбор представям 

следната информация: 

 

1. ……………………………………………………………………………………....... 
(посочват се услугите, които са идентични или сходни с предмета на настоящата обществена 

поръчка, изпълнени през последните три години, считано от датата на подаване на офертата, с 

посочване на стойностите, датите и получателите) 

 

Известна ми е отговорността, която нося по чл. 313 от НК. 

 

 

______________2019 г.   ДЕКЛАРАТОР: 

 

        1. ………………….. 
 

*Когато участникът/член на обединението/подизпълнител/трето лице се представлява от повече от едно лице, 

декларацията се подписва от лицето, което може самостоятелно да го представлява, съгласно чл. 192, ал. 3 от ЗОП.  
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Приложение № 6 

(Образец ) 

 

ДЕКЛАРАЦИЯ 

за съгласие на подизпълнител/трето лице 

 

 

Долуподписаният/ата  ЕГН  

 (трите имена на декларатора)   

данни по документ за самоличност  

 (номер на лична карта, дата, орган и място на издаването) 

в качеството си на  

 (длъжност на декларатора, напр. управител, прокурист, изпълнителен директор) 

на  ЕИК/БУЛСТАТ  

 (наименование на подизпълнителя)   

 

в съответствие с изискванията за възлагане с обява на обществена поръчка с предмет: „Разпространение на 

печатното издание на „Държавен вестник“ чрез абонамент“, 

 

ДЕКЛАРИРАМ: 

1. В качеството ми на представляващ на  

 (наименование на подизпълнителя/трето лице) 

съм съгласен да участвам  като подизпълнител 

/трето лице на  

 (наименование на изпълнителя) 

2. Дейностите, които ще изпълняваме са следните: 

 
(описание на дейностите, които ще бъдат изпълнявани от подизпълнителя/третото лице) 

 

3. Във връзка с изискванията на възложителя към подизпълнителите/третите лица за участие в обществената 

поръчка, приложено представяме следните документи: 

 

-   

-  
(списък на приложените документи) 

 

Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за деклариране на неверни 

обстоятелства. 

 

 

 

 

ДАТА:  2019 г.  ДЕКЛАРАТОР:  

     (подпис, печат) 

      

     (име и фамилия) 
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СТАНДАРТИЗИРАН ОБРАЗЕЦ НА ДОГОВОР  

за възлагане на обществена поръчка за услуги 
 

№ [попълва се номер, определен от Възложителя] 

 

 

Днес, …………………………, в гр. София, между: 

 

НАРОДНОТО СЪБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ, гр. София, 1169, пл. 

„Народно събрание” № 2, ЕИК по БУЛСТАТ 000695018 и идентификационен № по 

ЗДДС BG 000695018, представлявано от ………………………… на длъжност 

………………………………, оправомощен …………………… и от 

………………………… главен счетоводител, от една страна, наричано за краткост 

ВЪЗЛОЖИТЕЛ,  

и  

………………………………………., със седалище и адрес на управление: 

………………………………, ЕИК /код по Регистър БУЛСТАТ 

………………………………….. и ДДС номер ………………………………………, 

представляван/а/о от 

………………………………………………………………………………………………… 
(имена на лицето или лицата, представляващи изпълнителя, в качеството на 

……………………[длъжност/и на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], съгласно 

……………………[документ или акт, от който произтичат правомощията на лицето или лицата, 

представляващи изпълнителя – ако е приложимо), 

наричан/а/о за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 

 

(ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях 

поотделно „Страна“); 

 

на основание чл. 194 от Закона за обществените поръчки („ЗОП“) и утвърден от 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ протокол № …………………………… за определяне на 

ИЗПЪЛНИТЕЛ на обществена поръчка с предмет: „Разпространение на печатното 

издание на „Държавен вестник“ чрез абонамент“, 

  

се сключи този договор („Договора/Договорът“) за следното: 

 

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

Чл. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да предоставя, срещу 

възнаграждение и при условията на този Договор, следните услуги, наричани за 

краткост „Услугите“, а именно - разпространение на печатното издание на „Държавен 

вестник“ чрез абонамент за периода от 01.01.2020 г. до 31.12.2020 г. 

 

Чл. 2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предоставя Услугите в съответствие с 

Техническата спецификация и офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съставляващи съответно 
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Приложения №  ……………… към този Договор и представляващи неразделна част от 

него. 

Чл. 3. В срок до 2 [два] дни от датата на сключване на Договора, но най-късно преди 

започване на неговото изпълнение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за 

името, данните за контакт и представителите на подизпълнителите, посочени в 

офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за 

всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на Договора в 

срок до 2 [два] дни от настъпване на съответното обстоятелство.  

 

II. СРОК  НА ДОГОВОРА. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

Чл. 4. (1) Договорът влиза в сила на 01.01.2020 г. и е със срок на действие до 

изпълнение на всички задължения на страните по него. 

(2) Срокът за изпълнение на услугите по чл. 1 от договора е за периода от 01.01.2020 г. 

до 31.12.2020 г. 

Чл. 5. Мястото на изпълнение на Договора е територията на Република България. 

 

III. ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ 

Чл. 6. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прави търговска отстъпка, както следва:  

1. …..…….… % (…………………) от стойността на всеки екземпляр – за 

разпространение чрез абонамент за срок до 3 месеца  

2. …..…….… % (…………………) от стойността на всеки екземпляр – за 

разпространение на …………….. броя екземпляри чрез годишен абонамент и/или 

абонамент за срок над 3 месеца 

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ издава фактура за месечно преведените суми от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

за заявеното от него количество при определените от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ цени за брой 

или абонамент. 

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ плаща търговската отстъпка по ал. 1 срещу надлежно издадена 

от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ фактура в срок до 5 (пет) работни дни от получаването ѝ. 

Плащането се извършва в левове по сметката на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

IBAN: …………………….. 

BIC: …………………… 

Банка: ………………………… 

Титуляр на сметката: ……………………….  

(4) Изпълнителят е длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи 

промени в банковата сметка по ал. 3 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на 

промяната. В случай че Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че 

плащанията са надлежно извършени. 

Чл. 7. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ месечно превежда с платежно нареждане съответните 

суми за заявеното от него количество при определените от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ цени за 

брой или абонамент, но не по-късно от 5-о число на месеца, за който е абонаментът, а 

за годишния абонамент – от 05.01.2020 г. до 10.01.2020 г. 

(2) Плащането се извършва в левове по сметката на Възложителя в Българска народна  

банка, IBAN: BG10BNBG96613100170401, BIC: BNBGBGSD. 

(3) За разпространеното количество екземпляри ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ получава търговска 

отстъпка в размер и при условия съгласно настоящия договор. 

Чл. 8. (1) Когато за частта от Услугите, която се изпълнява от подизпълнител, 

изпълнението може да бъде предадено отделно от изпълнението на останалите Услуги, 

подизпълнителят представя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ отчет за изпълнението на съответната 
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част от Услугите за съответния период, заедно с искане за плащане на тази част пряко 

на подизпълнителя. 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ отчета и 

искането за плащане на подизпълнителя в срок до 15 (петнадесет) дни от получаването 

му, заедно със становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях 

като недължими. 

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема изпълнението на частта от Услугите, при съответно 

спазване на разпоредбите на настоящия договор, и заплаща възнаграждение за тази 

част на подизпълнителя в срок до 10 (десет) дни от получаването на документите по ал. 

2 срещу надлежно издадена от подизпълнителя фактура. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право 

да откаже да извърши плащането, когато искането за плащане е оспорено от 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, до момента на отстраняване на причината за отказа. 

 

IV. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

 

Чл. 9. При подписването на този Договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 2 [два] % (две на сто) от 

прогнозната стойност на поръчката, посочена в обявата за поръчката, а именно 

……………….  (…………….) лева („Гаранцията за изпълнение“), която служи за 

обезпечаване на изпълнението на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по Договора. 

Чл. 10. (1) В случай на изменение на Договора, извършено в съответствие с този Договор 

и приложимото право, включително когато изменението е свързано с индексиране на 

Цената, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предприеме необходимите действия за 

привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените условия на 

Договора, в срок до 7 (седем) дни от подписването на допълнително споразумение за 

изменението. 

(2) Действията за привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с 

изменените условия на Договора могат да включват по избор на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

1. внасяне на допълнителна парична сума по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при 

спазване на изискванията на чл. 11 от Договора; и/или 

2. предоставяне на документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или нова 

банкова гаранция при спазване на изискванията на чл. 12 от Договора; и/или 

3. предоставяне на документ за изменение на първоначалната застраховка или нова 

застраховка при спазване на изискванията на чл. 13 от Договора. 

Чл. 11. Когато като Гаранция за изпълнение се представя парична сума, сумата се внася 

по следната банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:  

Банка: Българска народна банка 

BIC: BNBGBGSD 

IBAN: BG49 BNBG 9661 3300 1707 01. 

Чл. 12. (1) Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова гаранция, 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на банкова 

гаранция, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните 

изисквания: 

1. да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция във форма, предварително 

съгласувана с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, и да съдържа задължение на банката - гарант да 

извърши плащане при първо писмено искане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращ, че е 

налице неизпълнение на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или друго основание за 

задържане на Гаранцията за изпълнение по този Договор; 
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2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 

(тридесет) дни след прекратяването на Договора, като при необходимост срокът на 

валидност на банковата гаранция се удължава или се издава нова.  

(2) Банковите разходи по откриването и поддържането на Гаранцията за изпълнение във 

формата на банкова гаранция, както и по усвояването на средства от страна на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание за това, са за сметка на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Чл. 13. (1) Когато като Гаранция за изпълнение се представя застраховка, 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на 

застрахователна полица, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в която 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е посочен като трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва 

да отговаря на следните изисквания: 

1. да обезпечава изпълнението на този Договор чрез покритие на отговорността на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 

(тридесет) дни след прекратяването на Договора.  

(2) Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на 

валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на 

застрахователно обезщетение в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на 

основание за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.  

Чл. 14. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава Гаранцията за изпълнение в срок до 7 

(седем) дни след приключване на изпълнението на Договора и окончателно приемане 

на Услугите в пълен размер, ако липсват основания за задържането от страна на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на каквато и да е сума по нея. Окончателното приемане на услугите 

по договора се удостоверява с протокол, подписан от упълномощените представители 

на страните. 

(2) Освобождаването на Гаранцията за изпълнение се извършва, както следва: 

1. когато е във формата на парична сума – чрез превеждане на сумата по банковата 

сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в чл. 6, ал. 3 от Договора;  

2. когато е във формата на банкова гаранция – чрез връщане на нейния оригинал на 

представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице; 

3. когато е във формата на застраховка – чрез връщане на оригинала на 

застрахователната полица/застрахователния сертификат на представител на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице или изпращане на писмено 

уведомление до застрахователя. 

(3) Гаранцията или съответната част от нея не се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако в 

процеса на изпълнение на Договора е възникнал спор между Страните относно 

неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и въпросът е отнесен за решаване 

пред съд. При решаване на спора в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ той може да пристъпи към 

усвояване на гаранциите. 

Чл. 15. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи съответна част и да се удовлетвори от 

Гаранцията за изпълнение, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое от неговите 

задължения по Договора, както и в случаите на лошо, частично и/или забавено 

изпълнение на което и да е задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като усвои такава част от 

Гаранцията за изпълнение, която съответства на уговорената в Договора неустойка за 

съответния случай на неизпълнение.  

Чл. 16. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи Гаранцията за изпълнение в пълен 

размер, в следните случаи: 
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1. ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не започне работа по изпълнение на Договора в срок до 5 (пет) 

дни след датата на влизането му в сила и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ развали Договора на това 

основание; 

2. ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое от задълженията си по чл. 23, ал. 1, т. 1, т. 5 и 

т. 8 и/или забави плащането по чл. 7, ал. 1 повече от 5 (пет) дни и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 

прекрати Договора на това основание; 

3. при пълно неизпълнение, в т.ч. когато Услугите не отговарят на изискванията на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, и разваляне на Договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на това 

основание;  

4. при прекратяване на дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при обявяването му в 

несъстоятелност. 

Чл. 17. Във всеки случай на задържане на Гаранцията за изпълнение, 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за задържането и неговото основание. 

Задържането на Гаранцията за изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да търси обезщетение в по-голям размер. 

Чл. 18. Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се е удовлетворил от Гаранцията за изпълнение и 

Договорът продължава да е в сила, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок до 7 (седем) 

дни да допълни Гаранцията за изпълнение, като внесе усвоената от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

сума по сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предостави документ за изменение на 

първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, съответно застраховка, 

така че във всеки момент от действието на Договора размерът на Гаранцията за 

изпълнение да бъде в съответствие с чл. 9 от Договора. 

 

Общи условия относно Гаранцията за изпълнение  

Чл. 19. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за времето, през което средствата по 

Гаранцията за изпълнение са престояли при него законосъобразно. 

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ 

Чл. 20. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от 

Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от 

приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е от 

Страните. 

 

Общи права и задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

  

Чл. 21. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:  

1. да получи възнаграждение в размера, сроковете и при условията по чл. 6 от 

договора; 

2. да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение 

на задълженията по този Договор, както и всички необходими документи, информация 

и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на Договора; 

3. да получи достъп до сградата на печатницата, отпечатваща вестника. 

 

Чл. 22. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

1. да предоставя Услугите и да изпълнява задълженията си по този Договор в 

уговорените срокове и качествено в съответствие с Договора и Приложенията; 

2. да съставя и представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимите протоколи по договора и 

да извърши преработване и/или допълване в указания от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок, когато 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е поискал това; 
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3. да информира своевременно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички пречки, възникващи в хода 

на изпълнението на работа, да предложи начин за отстраняването им, като може да 

поиска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ указания и/или съдействие за отстраняването им;  

4. да изпълнява всички законосъобразни указания и изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

5. да пази поверителна Конфиденциалната информация в съответствие с уговореното в 

чл. 40 от Договора;   

6. да не възлага работата или части от нея на подизпълнители извън посочените в 

офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, освен в случаите и при условията, предвидени в ЗОП/ да 

възложи съответна част от Услугите на подизпълнителите, посочени в офертата на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, и да контролира изпълнението на техните задължения (ако е 

приложимо); 

7. да участва във всички работни срещи, свързани с изпълнението на този Договор. 

(2) Изпълнителят се задължава да сключи договор/договори за подизпълнение с 

посочените в офертата му подизпълнители в срок от 3 (три) дни от сключване на 

настоящия Договор. В срок до 3 (три) дни от сключването на договор за подизпълнение 

или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител 

изпълнителят изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на 

възложителя заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 14 

ЗОП. Сключването на договор за подизпълнение не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от 

отговорността му за изпълнение на настоящия договор. 

 

Специфични задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

 

Чл. 23. (1) При изпълнение на услугите по чл. 1 от настоящия договор 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

1. да разпространява печатното издание на „Държавен вестник“ чрез абонамент 

при заявени количества, както следва: ………… бр. (съгласно подадената оферта, но не 

по-малко от 500 екземпляра), за които заплаща по цени и условия съгласно настоящия 

договор; 

2. да разпространява „Държавен вестник“ в следните райони на 

страната:………………………; 

3. при разпространението на „Държавен вестник“ - официално издание на 

Република България, да полага дължимата грижа за опазване авторитета на изданието и 

неговия издател - Народното събрание на Република България; 

4. ежемесечно да актуализира пред ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в писмена форма 

необходимите количества екземпляри, но не по-късно от последното число на 

предходния месец; 

5. да включва ежемесечно изданието в каталога си за абонамент; 

6. писмено упълномощен от него представител да получава срещу подпис всеки 

понеделник и четвъртък договореното количество от изданието на рампата в 

печатницата, отпечатваща вестника; рекламации се правят в момента на получаването; 

За сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ са всички вестници, които впоследствие се окажат 

измачкани, зацапани, нагънати, разкъсани, намокрени и пр.; 

7. при промяна в представителството си да уведоми писмено за това 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в тридневен срок от настъпване на обстоятелството; 

8. да не влага и следи да не се влагат рекламни материали, в т.ч. безплатни 

издания, в или заедно с разпространяваните от него екземпляри на „Държавен 

вестник“; 
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9. да информира ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението на 

договора и за предприетите мерки за тяхното решаване, като може да иска от 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ указания за отстраняването им. 

(2) Изпълнителят може да заявява писмено допълнителни количества за 

разпространение. 

 

Общи права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

 

Чл. 24. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право: 

1. да изисква и да получава Услугите в уговорения срок, количество и качество; 

2. да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да 

иска и да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия Срок на Договора, или 

да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на Договора, но 

без с това да пречи на изпълнението; 

 

Чл. 25. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава: 

1. да приеме изпълнението на всяка от услугите (дейностите), когато отговаря на 

договореното, по реда и при условията на този Договор; 

2. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената в размера, по реда и при условията, 

предвидени в този Договор; 

3. да предостави и осигури достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информацията, необходима 

за извършването на Услугите, предмет на Договора, при спазване на относимите 

изисквания или ограничения съгласно приложимото право; 

4. да пази поверителна Конфиденциалната информация в съответствие с уговореното в 

чл. 40 от Договора; 

5. да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този 

Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на 

Договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това; 

6. да освободи представената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Гаранция за изпълнение съгласно 

клаузите на чл. 14 от Договора; 

 

Специфични права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

 

Чл. 26. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право: 

1. да осъществява контрол по изпълнението на договора, без да пречи на нормалната 

работа на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; в случай че констатира нередности, пропуски или 

некачествено изпълнение на услугите, предмет на договора, да уведоми незабавно 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за предприемане на съответните мерки. 

2. да съдейства за изпълнението на договора, като своевременно решава всички 

технически и организационни проблеми, възникнали в процеса на работа; 

3. да дава писмени указания на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с предприемането на 

действия, които са необходими за доброто изпълнение на този договор; 

4. да осигурява доставката на предварително заявените от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ екземпляри 

от „Държавен вестник“; 

5. да предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ заявеното количество всеки понеделник и 

четвъртък от седмицата в печатницата, отпечатваща вестника; 

6. писмено да информира ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за промените в цените на абонамента за 

следващ период, но не по-късно от 10-о число на предходния месец; при неподадена в 
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срок от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ информация ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ счита за валидна последната 

подадена такава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

(2) В случай че се издава извънреден брой, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ до един час от вземане 

на решение за отпечатването му уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, който своевременно гo 

получава. 

Чл. 27. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ носи отговорност пред абонатите при спиране на изданието. 

Промени в Закона за „Държавен вестник”, касаещи настоящия договор, се прилагат по 

право. 

VII. САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ
1
 

Чл. 28. (1) При просрочване изпълнението на задълженията по този Договор, 

неизправната Страна дължи на изправната неустойка в размер на 0,5% (нула цяло и пет 

на сто) от стойността на неизпълнението за всеки ден забава, но не повече от 30 % 

(тридесет на сто) от нея. 

(2) За неизпълнение или неточно изпълнение на отделни задължения по този договор 

неизправната страна дължи на изправната неустойка в размер на една минимална 

работна заплата за страната за всеки конкретен случай. 

Чл. 29. При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение или при 

отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в Техническата 

спецификация, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни 

изцяло и качествено, без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай че и 

повторното изпълнение на услугата е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да 

задържи гаранцията за изпълнение и да прекрати договора.  

Чл. 30. При разваляне на Договора поради виновно неизпълнение на някоя от 

Страните, виновната Страна дължи неустойка в размер на 30 % (тридесет на сто) от 

стойността на неизпълнението. 

Чл. 31. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да удържи всяка дължима по този Договор 

неустойка чрез задържане на сума от Гаранцията за изпълнение, като уведоми писмено 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за това. 

Чл. 32. Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на 

изправната Страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и 

пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право. 

VIII. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

Чл. 33. (1) Този Договор се прекратява: 

1. с изпълнението на всички задължения на Страните по него;  

3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което 

обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 7 

(седем) дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства;  

4. при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по 

смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено; 

5. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите 

отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 

режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 

(2) Договорът може да бъде прекратен: 

1. по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма; 

                                                           
1
 В настоящата обществена поръчка е неприложимо включването в договора на раздел „Предаване и приемане на изпълнението“. 
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2. когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или 

ликвидация – по искане на всяка от Страните. 

3. с едноседмично предизвестие от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, когато 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое от задълженията си по чл. 23, ал. 1, т. 1, т. 5 и т. 8 

и/или забави плащането по чл. 7, ал. 1 повече от 5 (пет) дни. 

Чл. 34. (1) Всяка от Страните може да развали Договора при виновно неизпълнение на 

съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците 

съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на 

писмено предупреждение от изправната Страна до неизправната и определяне на 

подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, когато 

неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната 

Страна. 

(2) За целите на този Договор, Страните ще считат за виновно неизпълнение на 

съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки от следните случаи:  

1. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е започнал изпълнението на Услугите в срок до 5 (пет) 

дни, считано от Датата на влизане в сила; 

2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е прекратил изпълнението на Услугите за повече от 10 (десет) 

дни; 

3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е допуснал съществено отклонение от Условията за изпълнение на 

поръчката, Техническата спецификация и Офертата си. 

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали Договора само с писмено уведомление до 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и без да му даде допълнителен срок за изпълнение, ако: 

- поради забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ то е станало безполезно или ако задължението е 

трябвало да се изпълни непременно в уговореното време или  

- ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се отклони от уговореното и отклонението е толкова съществено, 

че не съответства на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, както и когато стане явно, че 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма да може да изпълни в срок предмета на договора. 

 

Чл. 35. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал.1 от ЗОП, 

без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на 

Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В 

последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или 

споразумение, подписано от Страните, а при непостигане на съгласие – по реда на 

клаузата за разрешаване на спорове по този Договор. 

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати договора едностранно без предизвестие, ако в 

резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, не е в състояние да 

изпълни задълженията си. В този случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

обезщетение за претърпените вреди от сключването на договора, но не повече от 800 

(осемстотин) лева. 

 

Чл. 36. Във всички случаи на прекратяване на Договора, освен при прекратяване на 

юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство: 

1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за 

извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите 

плащания; и 

2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

а) да преустанови предоставянето на Услугите, с изключение на такива дейности, 

каквито може да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;  
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б) да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички необходими отчети/протоколи, изготвени от 

него в изпълнение на Договора до датата на прекратяването; и 

в) да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи и материали, които са собственост 

на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и са били предоставени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с предмета 

на Договора. 

 

Чл. 37. При предсрочно прекратяване на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да 

заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред Услуги.  

IX. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 

Дефинирани понятия и тълкуване  

 

Чл. 38. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, 

използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните 

дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои 

понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП. 

(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в 

Договора и Приложенията, се прилагат следните правила: 

1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби; 

2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора 

 

Спазване на приложими норми  

 

Чл. 39. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ [и неговите 

подизпълнители] е длъжен [са длъжни] да спазва[т] всички приложими нормативни 

актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на Договора, и 

в частност,   всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната 

среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 

разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, съгласно 

Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП. 

 

Конфиденциалност  

 

Чл. 40. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и 

да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала известна 

при или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“). 

Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: всякаква финансова, 

търговска, техническа или друга информация, анализи, съставени материали, 

изследвания, документи или други материали, свързани с бизнеса, управлението или 

дейността на другата Страна, от каквото и да е естество или в каквато и да е форма, 

включително, финансови и оперативни резултати, пазари, настоящи или потенциални 

клиенти, собственост, методи на работа, персонал, договори, ангажименти, правни 

въпроси или стратегии, продукти, процеси, свързани с документация, чертежи, 

спецификации, диаграми, планове, уведомления, данни, образци, модели, мостри, 

софтуер, софтуерни приложения, компютърни устройства или други материали или 

записи или друга информация, независимо дали в писмен или устен вид, или 

съдържаща се на компютърен диск или друго устройство. 
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(2) С изключение на случаите, посочени в ал. 3 на този член, Конфиденциална 

информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от 

другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно. 

(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална 

информация, когато: 

1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този 

Договор от която и да е от Страните; 

2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от 

Страните; или 

3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен 

орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване; 

В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, 

уведомява незабавно другата Страна по Договора. 

(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, всички негови 

поделения, контролирани от него, фирми и организации, всички негови служители и 

наети от него физически или юридически лица, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за 

изпълнението на тези задължения от страна на такива лица.  

Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в 

сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание.  

 

Публични изявления 

 

Чл. 41. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, да 

разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с 

извършване на Услугите, предмет на този Договор, независимо дали е въз основа на 

данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което 

съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено. 

 

Авторски права 

 

Чл. 42. (1) Страните се съгласяват, на основание чл. 42, ал. 1 от Закона за авторското 

право и сродните му права, че авторските права върху всички документи и материали, и 

всякакви други елементи или компоненти, създадени в резултат на или във връзка с 

изпълнението на Договора, принадлежат изцяло на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в същия обем, в 

който биха принадлежали на автора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира и гарантира, че трети 

лица не притежават права върху изготвените документи и други резултати от 

изпълнението на Договора, които могат да бъдат обект на авторско право.  

(2) В случай че бъде установено с влязло в сила съдебно решение или в случай че 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и/или ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ установят, че с изготвянето, въвеждането и 

използването на документи или други материали, съставени при изпълнението на този 

Договор, е нарушено авторско право на трето лице, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да 

направи възможно за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ използването им: 

1. чрез промяна на съответния документ или материал; или 

2. чрез замяната на елемент от него със защитени авторски права с друг елемент със 

същата функция, който не нарушава авторските права на трети лица; или 

3. като получи за своя сметка разрешение за ползване на продукта от третото лице, 

чиито права са нарушени. 



Приложение № 7 

                                                                                                                   Проект на договор 

 

 

Стр. 12 от 14 

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претенциите за нарушени 

авторски права от страна на трети лица в срок до 7 (седем) дни от узнаването им. В 

случай, че трети лица предявят основателни претенции, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи 

пълната отговорност и понася всички щети, произтичащи от това. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 

привлича ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в евентуален спор за нарушено авторско право във връзка с 

изпълнението по Договора. 

(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди 

и пропуснатите ползи вследствие на окончателно признато нарушение на авторски 

права на трети лица. 

 

Прехвърляне на права и задължения 

 

Чл. 43. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, 

произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания 

по Договора и по договорите за подизпълнение могат да бъдат прехвърляни или 

залагани съгласно приложимото право. 

 

Изменения 

 

Чл. 44. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, 

изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с 

изискванията и ограниченията на ЗОП. 

 

Непреодолима сила 

 

Чл. 45. (1) Страните не отговарят за неизпълнение на задължение по този Договор, 

когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила.  

(2) За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по 

смисъла на чл. 306, ал. 2 от Търговския закон. Страните се съгласяват, че за 

непреодолима сила ще се считат и изменения в приложимото право, касаещи дейността 

на която и да е от тях, и възпрепятстващи изпълнението или водещи до невъзможност 

за изпълнение на поетите с Договора задължения. 

(3) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички разумни 

усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да 

уведоми писмено другата Страна в срок до 7 (седем) дни от настъпване на 

непреодолимата сила. Към уведомлението се прилагат всички релевантни и/или 

нормативно установени доказателства за настъпването и естеството на непреодолимата 

сила, причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение, и 

очакваното времетраене на неизпълнението. 

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. 

Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната Страна, да продължи да 

изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от 

непреодолимата сила. 

(5) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна:  

1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима 

сила; 

2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; или 

3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до 

невъзможност за изпълнение на Договора. 
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(6) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.] 

 

Нищожност на отделни клаузи 

 

Чл. 46. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните и 

действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, такива уговорки 

се считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, 

без това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки между Страните. 

Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или 

на Договора като цяло. 

 

Уведомления 

 

Чл. 47. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се 

извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, 

по куриер, по факс, електронна поща. 

(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва: 

1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: 

Адрес за кореспонденция: ………………………………………….  

Тел.: …………………………………………. 

Факс: ………………………………………… 

e-mail: ……………………………………….. 

Лице за контакт: …………………………………………. 

Лицата за контакт са упълномощени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да отговарят за изпълнението 

на договора, да поддържат пряка и постоянна връзка с ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и да подписват 

необходимите документи по договора. 

 

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:  

Адрес за кореспонденция: …………………. 

Тел.: …………………………………………. 

Факс: ………………………………………… 

e-mail: ……………………………………….. 

Лице за контакт: …………………………………………. 

Лицата за контакт са упълномощени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да отговарят за изпълнението 

на договора, да поддържат пряка и постоянна връзка с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и да подписват 

необходимите документи по договора. 

 

(3) За дата на уведомлението се счита: 

1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението; 

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата; 

3.  датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по 

куриер; 

4. датата на приемането – при изпращане по факс; 

5. датата на получаване – при изпращане по електронна поща.  

 

(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на 

посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за 

комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, 
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телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в 

писмен вид в срок до 3 (три) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на 

това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на 

посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените 

лица за контакт. 

(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, 

правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на 

дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в 

срок до 3 (три) дни от вписването в съответния регистър. 

 

Приложимо право 

 

Чл. 48. За неуредените в този Договор въпроси се прилагат разпоредбите на 

действащото българско законодателство. 

 

Разрешаване на спорове 

 

Чл. 49. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, 

включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, 

недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на 

празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще 

се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще 

се отнася за решаване от компетентния български съд. 

 

Екземпляри 

 

Чл. 50. Този Договор се състои от ……….(………) страници и е изготвен и подписан в 

2 (два) еднообразни екземпляра – по един за всяка от Страните. 

 

Приложения: 

Чл. 51. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните 

приложения: 

Приложение № 1 – Техническа спецификация; 

Приложение № 2 – Оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

Приложение № 3 – Гаранция за изпълнение. 

  

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                                                    ИЗПЪЛНИТЕЛ: 

     

 

 
 


